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	JEDN. RED.
	TREŚĆ PRZEPISU UE
	KONIECZNOŚĆ WDROŻENIA T/N
	JEDN. RED.
	TRESĆ PRZEPISÓW PROJEKTU USTAWY
	UWAGI/ UZASADNIENIE (uwzględnienia w projekcie przepisów wykraczających poza minimalne wymogi prawa UE)

	Art. 1 akapit 2
	Artykuł 1
Niniejsza dyrektywa ustanawia również zasady mające na celu zapobieganie emisjom do powietrza, wody i ziemi, a w przypadku braku takiej możliwości - mające na celu ich stałą redukcję, zapobieganie powstawaniu odpadów, bardziej efektywne wykorzystanie zasobów oraz wspieranie gospodarki o obiegu zamkniętym i dekarbonizacji, aby osiągnąć wysoki poziom ochrony zdrowia ludzi i ochrony środowiska jako całości.
	T
	N/D
	N/D
	Zmienione przepisy będą uwzględnione w tekście zmienionej ustawy - Poś

	Art. 2 akapit 1
	Artykuł 2
Niniejsza dyrektywa ma zastosowanie do rodzajów działalności przemysłowej, które powodują zanieczyszczenia, o których mowa w rozdziałach II–VIa.
	T
	
	Rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska z dnia … w sprawie rodzajów instalacji mogących powodować znaczne zanieczyszczenie poszczególnych elementów przyrodniczych albo środowiska jako całości
	

	Art. 3 pkt 2
	Artykuł 3
»zanieczyszczenie« oznacza bezpośrednie lub pośrednie wprowadzenie – w wyniku działalności człowieka – substancji, wibracji, ciepła, hałasu lub odorów do powietrza, wody lub ziemi, które mogą zagrażać zdrowiu ludzi lub jakości środowiska, spowodować szkody materialne lub obniżenie walorów środowiskowych lub kolizję z innymi uzasadnionymi sposobami korzystania ze środowiska;

	T
	N/D
	N/D
	Art. 3 pkt 4 Poś

	Art. 3 pkt 3
	»instalacja« oznacza stacjonarną jednostkę techniczną, w której prowadzony jest co najmniej jeden rodzaj działalności wymieniony w załączniku I, w załączniku Ia lub w załączniku VII część 1, oraz wszystkie inne bezpośrednio związane czynności prowadzone w tym samym miejscu, które mają techniczny związek z działalnością wymienioną w tych załącznikach i które mogłyby mieć wpływ na emisje i zanieczyszczenie;

	T
	N/D
	N/D
	Istniejąca definicja nie wymaga zmiany. Art. 3 pkt. 6 Poś

	Art. 3 pkt 5a
	»dopuszczalna wielkość efektywności środowiskowej« oznacza poziom efektywności określony w pozwoleniu, wyrażony w określonych warunkach w postaci określonych szczególnych parametrów;

	T
	Art. 1 pkt 2 lit. a
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 3 po pkt 2b dodaje się pkt 2c w brzmieniu:
„2c) dopuszczalnym poziomie efektywności środowiskowej – rozumie się przez to wielkość określoną w pozwoleniu, odzwierciedlającą wydajność środowiskową instalacji, zgodnie z określonymi w konkluzjach BAT lub jednolitych zasadach eksploatacyjnych poziomami efektywności środowiskowej oraz wskazanymi tam warunkami odniesienia;” 

	

	Art. 3 pkt 9a
	»głęboka transformacja przemysłowa« oznacza wdrożenie przez operatorów przemysłowych nowych technik lub najlepszych dostępnych technik wiążące się z poważną zmianą projektu lub technologii całości lub części instalacji lub zastąpienie istniejącej instalacji nową instalacją, co pozwala na niezwykle istotną redukcję emisji gazów cieplarnianych zgodnie z celem neutralności klimatycznej i optymalizuje dodatkowe korzyści dla środowiska, co najmniej do poziomów, które można osiągnąć za pomocą technik określonych w mających zastosowanie konkluzjach dotyczących BAT, z uwzględnieniem wzajemnych powiązań między różnymi komponentami środowiska;

	T
	Art. 1 pkt 2 lit. c
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 3 po pkt 4 dodaje się pkt 4aa w brzmieniu:
„4aa) głębokiej transformacji przemysłowej – rozumie się przez to wdrożenie przez prowadzącego instalację nowych technik lub najlepszych dostępnych technik, które wiążą się z poważną zmianą projektu lub technologii całości lub części instalacji lub zastąpienie istniejącej instalacji nową instalacją, co pozwala na szczególnie istotną redukcję emisji gazów cieplarnianych zgodnie z celem neutralności klimatycznej oraz osiągnięcie korzyści środowiskowych, co najmniej na poziomie, który można uzyskać za pomocą technik określonych w mających zastosowanie konkluzjach BAT, z uwzględnieniem wzajemnych powiązań między różnymi elementami środowiska”
	

	Art. 3 pkt 10b
	»dostępne techniki« oznaczają techniki o takim stopniu rozwoju, który pozwala na ich wdrożenie w danym sektorze przemysłu, zgodnie z istniejącymi warunkami ekonomicznymi i technicznymi, z uwzględnieniem kosztów i korzyści, bez względu na to, czy techniki takie są wykorzystywane lub zostały opracowane w Unii, o ile są one dostępne dla operatora;

	T
	Art. 1 pkt 2 lit. g
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 3 pkt 10 lit. b otrzymuje brzmienie:
„b) dostępne techniki – oznaczają techniki o takim stopniu rozwoju, który umożliwia ich praktyczne zastosowanie w danej dziedzinie przemysłu, z uwzględnieniem warunków ekonomicznych i technicznych oraz rachunku kosztów i korzyści, bez względu na to czy techniki takie są wykorzystywane lub zostały opracowane w Unii Europejskiej, a które to techniki prowadzący daną działalność może uzyskać,”

	

	Art. 3 pkt 10c
	»najlepsze« oznacza najbardziej efektywne w osiąganiu wysokiego ogólnego poziomu ochrony środowiska jako całości, w tym zdrowia ludzi i ochrony klimatu;

	T
	Art. 1 pkt 2 lit. g
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 3 pkt 10 lit. c otrzymuje brzmienie:
„c) najlepsza technika – oznacza najbardziej efektywną technikę w osiąganiu wysokiego ogólnego poziomu ochrony środowiska jako całości, w tym ochrony zdrowia ludzi i klimatu;”,

	

	Art. 3 pkt 12
	»konkluzje dotyczące BAT« oznaczają dokument zawierający elementy dokumentu referencyjnego BAT i formułujący konkluzje dotyczące najlepszych dostępnych technik i nowych technik, ich opisu, informacji służącej ocenie ich przydatności, poziomów emisji powiązanych z tymi technikami, poziomów efektywności środowiskowej powiązanych z tymi technikami, zawartości systemu zarządzania środowiskowego, w tym wskaźniki referencyjne, powiązanego monitoringu, powiązanych poziomów zużycia oraz, w stosownych przypadkach, odpowiednich środków remediacji terenu;

	T
	Art. 1 pkt 2 lit. f
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 3 pkt 8d otrzymuje brzmienie:
„8d) konkluzji BAT - rozumie się przez to dokument sporządzony na podstawie dokumentu referencyjnego BAT, przyjmowany przez Komisję Europejską, w drodze decyzji, zgodnie z przepisami dotyczącymi emisji przemysłowych, formułujący wnioski dotyczące najlepszych dostępnych technik oraz nowo pojawiających się technik, ich opisu, informacji służącej ocenie ich przydatności, wielkości emisji powiązanych z tymi technikami, poziomów efektywności środowiskowej powiązanych z tymi technikami, zawartości systemu zarządzania środowiskowego, łącznie ze wskaźnikami referencyjnymi, powiązanego monitoringu, powiązanych poziomów zużycia oraz, w stosownych przypadkach, odpowiednich sposobów przeprowadzenia remediacji;”,

	

	Art. 3 pkt 12a
	»zasady eksploatacyjne« oznaczają zasady zawarte w pozwoleniach lub ogólne wiążące zasady prowadzenia rodzajów działalności, o których mowa w załączniku Ia, określające dopuszczalne wielkości emisji, dopuszczalne wielkości efektywności środowiskowej, powiązane wymogi w zakresie monitorowania oraz, w stosownych przypadkach, praktyki rozprowadzania, praktyki zapobiegania zanieczyszczeniom i łagodzenia ich skutków, zarządzanie żywieniem, przygotowanie paszy, trzymanie zwierząt w budynkach inwentarskich, gospodarowanie nawozem naturalnym, w tym gromadzenie, przechowywanie, przetwarzanie i rozprowadzanie nawozu naturalnego, a także przechowywanie martwych zwierząt, które to zasady są zgodne ze stosowaniem najlepszych dostępnych technik

	T
	Art. 1 pkt 2 lit. e
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 3 po pkt 7 dodaje się pkt 7a w brzmieniu:
„7a) jednolitych zasadach eksploatacyjnych – rozumie się przez to dokument przyjmowany przez Komisję Europejską, w drodze decyzji, określający wymagania wynikające z zastosowania najlepszych dostępnych technik dotyczące intensywnego chowu lub hodowli drobiu lub świń, określające dopuszczalne wielkości emisji, dopuszczalne poziomy efektywności środowiskowej, powiązane wymogi w zakresie monitorowania oraz, w stosownych przypadkach, praktyki aplikacji nawozów, praktyki zapobiegania zanieczyszczeniom i łagodzenia ich skutków, zarządzanie żywieniem, przygotowanie paszy, utrzymanie zwierząt w budynkach inwentarskich, gospodarowanie nawozem naturalnym, w tym gromadzenie, przechowywanie, przetwarzanie i rozprowadzanie nawozu naturalnego, a także przechowywanie martwych zwierząt;”,

	

	Art. 3 pkt 13a
	»poziomy efektywności środowiskowej powiązane z najlepszymi dostępnymi technikami« oznaczają zakres efektywności środowiskowej uzyskiwany w normalnych warunkach eksploatacji z wykorzystaniem najlepszej dostępnej techniki lub kombinacji najlepszych dostępnych technik, które opisano w konkluzjach dotyczących BAT;

	T
	Art. 1 pkt 2 lit. i
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art.  3 po pkt 26a dodaje się pkt 26b w brzmieniu:
„26b) poziomach efektywności środowiskowej powiązanych z najlepszymi dostępnymi technikami – rozumie się przez to zakres efektywności środowiskowej uzyskiwany w normalnych warunkach eksploatacji z wykorzystaniem najlepszej dostępnej techniki lub kombinacji najlepszych dostępnych technik, które opisano w konkluzjach BAT lub jednolitych zasadach eksploatacyjnych;”,

	

	Art. 3 pkt 13aa
	»efektywność środowiskowa« oznacza efektywność w zakresie poziomów zużycia, efektywnego wykorzystania zasobów w odniesieniu do materiałów oraz zasobów wodnych i energetycznych, ponownego użycia materiałów i wody oraz powstawania odpadów;

	T
	Art. 1 pkt 2 lit. b
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 3 po pkt 2c dodaje się pkt 2d w brzmieniu:
„2d) efektywności środowiskowej – rozumie się przez to efektywność w zakresie poziomów zużycia, wykorzystania zasobów w odniesieniu do materiałów, zasobów wodnych i energetycznych, ponownego użycia materiałów i wody oraz zapobiegania powstawania odpadów”

	

	Art. 3 pkt 13b
	»wskaźniki referencyjne« oznaczają orientacyjny zakres poziomów efektywności środowiskowej powiązany z najlepszymi dostępnymi technikami, które stosuje się jako odniesienie w systemie zarządzania środowiskowego;

	T
	Art. 1 pkt 2 lit.  j
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 3 po pkt 46 dodaje się pkt 46aa w brzmieniu:
„46aa) wskaźnikach referencyjnych – rozumie się przez to wskaźnikowy zakres poziomów efektywności środowiskowej powiązany z najlepszymi dostępnymi technikami, który stosuje się jako odniesienie, dla poziomów określanych w systemie zarządzania środowiskowego;”,

	

	Art. 3 pkt 14
	»nowa technika« oznacza nową technikę stosowaną w działalności przemysłowej, która, o ile została rozwinięta w celach komercyjnych, mogłaby zapewnić ogólny wyższy poziom ochrony zdrowia ludzi i środowiska lub co najmniej ten sam poziom ochrony zdrowia ludzi i środowiska, a zarazem większą oszczędność kosztów niż obecnie istniejące najlepsze dostępne techniki;

	T
	Art. 1 pkt 17
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 211a ust. 2 otrzymuje brzmienie:
„2. Przez nową technikę, o której mowa w ust. 1, rozumie się nową technikę w działalności przemysłowej, której zastosowanie mogłoby zapewnić wyższy lub co najmniej ten sam poziom ochrony środowiska i zdrowia ludzi oraz większą oszczędność kosztów niż obecnie istniejące najlepsze dostępne techniki, o ile będzie ona mogła mieć zastosowanie na skalę przemysłową.”;

	

	Art. 3 pkt 17
	»zainteresowana społeczność« oznacza społeczność, która jest lub może być dotknięta skutkami podejmowanych decyzji dotyczących udzielenia lub aktualizacji pozwolenia lub warunków pozwolenia, lub która jest tymi decyzjami zainteresowana; na użytek niniejszej definicji organizacje pozarządowe promujące ochronę zdrowia ludzi lub ochronę środowiska i spełniające wszelkie kryteria prawa krajowego uznaje się za mające interes w tym zakresie;

	T
	Art. 1 pkt 2 lit h
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 3 w pkt 16 po wyrazie „środowiska” dodaje się wyrazy „lub ochrona zdrowia”. 

	

	Art. 3 pkt 23
	»drób« oznacza drób zgodnie z definicją w art. 4 pkt 9 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 z dnia 9 marca 2016 r. w sprawie przenośnych chorób zwierząt oraz zmieniające i uchylające niektóre akty w dziedzinie zdro3wia zwierzat (Prawo o zdrowiu zwierząt) (Dz.U. L 84 z 31.3.2016 s. 1).”;

	T
	
	Rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska z dnia … w sprawie rodzajów instalacji mogących powodować znaczne zanieczyszczenie poszczególnych elementów przyrodniczych albo środowiska jako całości
	

	Art. 3 pkt 23a
	»świnie« oznacza świnie zgodnie z definicją w art. 2 Dyrektywa Rady 2008/120/WE z dnia 18 grudnia 2008 r. ustanawiająca minimalne normy ochrony świń (Dz.U. L 47 z 18.2.2009, s. 5)

	T
	
	Rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska z dnia … w sprawie rodzajów instalacji mogących powodować znaczne zanieczyszczenie poszczególnych elementów przyrodniczych albo środowiska jako całości
	

	Art. 3 pkt 23b
	»duża jednostka przeliczeniowa« oznacza standardową jednostkę miary umożliwiającą sumowanie różnych kategorii zwierząt gospodarskich do celów porównawczych, obliczaną przy pomocy współczynników dla poszczególnych kategorii zwierząt gospodarskich wymienionych w załączniku Ia;

	T
	
	Rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska z dnia … w sprawie rodzajów instalacji mogących powodować znaczne zanieczyszczenie poszczególnych elementów przyrodniczych albo środowiska jako całości
	

	Art. 3 pkt 48
	»poziomy emisji powiązane z nowymi technikami« oznaczają zakres poziomu emisji uzyskiwany w normalnych warunkach eksploatacji z wykorzystaniem nowej techniki lub kombinacji nowych technik, które opisano w konkluzjach dotyczących BAT, wyrażony jako średnia w danym okresie w określonych warunkach referencyjnych;

	T
	Art. 1 pkt 2 lit i
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art.3 po pkt 26c dodaje się pkt 26d w brzmieniu:
„26d) poziomach emisji powiązanych z nowymi technikami - rozumie się przez to zakres wielkości emisji uzyskiwany w normalnych warunkach eksploatacji z wykorzystaniem nowej techniki lub kombinacji nowych technik, które opisano w konkluzjach BAT;”,

	

	Art. 3 pkt 49
	»poziomy efektywności środowiskowej powiązane z nowymi technikami« oznaczają zakres efektywności środowiskowej uzyskiwany w normalnych warunkach eksploatacji z wykorzystaniem nowej techniki lub kombinacji nowych technik, które opisano w konkluzjach dotyczących BAT;

	T
	Art. 1 pkt 2 lit i
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 3 po pkt 26b dodaje się pkt 26c w brzmieniu:
„26c) poziomach efektywności środowiskowej powiązanych z nowymi technikami - rozumie się przez to wskaźnikowy zakres efektywności środowiskowej uzyskiwany w normalnych warunkach eksploatacji z wykorzystaniem nowej techniki lub kombinacji nowych technik, który opisano w konkluzjach BAT;”,

	

	Art. 3 pkt 50
	»zapewnianie zgodności« oznacza mechanizmy zapewnienia zgodności z wykorzystaniem trzech kategorii interwencji: promowanie zgodności; monitorowanie zgodności; działania następcze i egzekwowanie zgodności;

	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 4 ust. 1 akapit 2
	Artykuł 4
W drodze odstępstwa od akapitu pierwszego, państwa członkowskie mogą ustanowić procedurę rejestracji instalacji objętych wyłącznie rozdziałem V lub rozdziałem VIa.
	T/N
	N/D
	N/D
	

	Art. 5 ust. 4
	Artykuł 5
Państwa członkowskie opracują systemy na potrzeby elektronicznego udzielania pozwoleń dla instalacji i wdrożą procedury elektronicznego udzielania pozwoleń do dnia 31 grudnia 2035 r.

Komisja organizuje wymianę informacji z państwami członkowskimi na temat elektronicznego wydawania pozwoleń i publikuje wskazówki dotyczące najlepszych praktyk.
	T
	
	
	Przepisy zostaną dodane na późniejszym etapie. 

	Art. 7
	Artykuł 7
Awarie i wypadki
Bez uszczerbku dla przepisów dyrektywy 2004/35/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 21 kwietnia 2004 r. w sprawie odpowiedzialności za środowisko w odniesieniu do zapobiegania i zaradzania szkodom wyrządzonym środowisku naturalnemu (Dz.U. L 143 z 30.4.2004, s. 56), w razie jakiejkolwiek awarii lub wypadku mających znaczący wpływ na zdrowie ludzi lub środowisko państwa członkowskie podejmują niezbędne środki w celu zapewnienia, aby:

a) operator niezwłocznie poinformował właściwe organy;
b) operator natychmiast podejmował środki mające na celu ograniczenie wpływu na zdrowie ludzi lub środowisko oraz zapobiegnięcie dalszym ewentualnym awariom lub wypadkom; oraz
c) właściwy organ wymagał od operatora podjęcia wszelkich środków dodatkowych uznanych przez właściwy organ za niezbędne do ograniczenia wpływu na zdrowie ludzi lub środowisko oraz zapobiegnięcia dalszym ewentualnym awariom lub wypadkom.

Jeżeli zanieczyszczenie ma wpływ na zasoby wody pitnej, w tym zasoby transgraniczne, lub na infrastrukturę kanalizacyjną w przypadku pośredniego zrzutu, właściwy organ informuje zainteresowanych operatorów sieci wodno-kanalizacyjnych o środkach podjętych w celu zapobiegania wyrządzeniu szkód lub zaradzenia szkodom wyrządzonym przez to zanieczyszczenie zdrowiu ludzi i środowisku.

W przypadku wystąpienia awarii lub wypadku mających znaczący wpływ na zdrowie ludzi lub środowisko w innym państwie członkowskim państwo członkowskie, na którego terytorium wystąpiły wypadek lub awaria, zapewnia natychmiastowe poinformowanie właściwego organu w tym innym państwie członkowskim. Transgraniczna i multidyscyplinarna współpraca między dotkniętymi państwami członkowskimi ma na celu ograniczenie skutków dla zdrowia ludzi i środowiska oraz zapobieganie dalszym możliwym awariom lub wypadkom.
	T
	Art. 1 pkt 18 i pkt 25































	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) po art. 211a dodaje się art. 211b w brzmieniu:
„Art. 211b. Jeżeli zanieczyszczenie lub naruszenie warunków pozwolenia ma wpływ na zasoby wody przeznaczonej do spożycia, w tym zasoby transgraniczne, lub na infrastrukturę kanalizacyjną w przypadku pośredniego zrzutu ścieków, właściwy organ do wydania pozwolenia zintegrowanego informuje zainteresowanych operatorów sieci wodociągowej lub kanalizacyjnej o środkach podjętych przez prowadzącego instalację w celu zapobiegania powstania szkód lub zaradzenia szkodom już wyrządzonym przez to zanieczyszczenie, dla zdrowia ludzi i środowiska."

W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) po art. 219 dodać art. 219a w brzmieniu:
"Art. 219a. 1. W przypadku wystąpienia awarii lub wypadku, w instalacji wymagającej uzyskania pozwolenia zintegrowanego, mających znaczący wpływ na zdrowie ludzi lub środowisko lub naruszenia warunków pozwolenia powodującego zagrożenie dla zdrowia ludzi lub środowiska w innym państwie członkowskim Unii Europejskiej organ właściwy do wydania pozwolenia zintegrowanego informuje niezwłocznie ministra właściwego do spraw klimatu o wystąpieniu tej awarii lub tego wypadku.
2. Minister właściwy do spraw klimatu po uzyskaniu informacji, o której mowa w ust. 1, niezwłocznie zawiadamia o tym państwo, na którego terytorium mogą wystąpić skutki awarii lub wypadku, o których mowa w ust. 1.


	

	Art. 8
	Artykuł 8
Brak zgodności
1. Państwa członkowskie podejmują niezbędne środki w celu zapewnienia zgodności z warunkami pozwolenia.

Państwa członkowskie przyjmują również środki w zakresie zapewniania zgodności w celu propagowania, monitorowania i egzekwowania wykonywania obowiązków nałożonych w niniejszej dyrektywie na osoby fizyczne lub prawne.

2. W przypadku naruszenia warunków pozwolenia państwa członkowskie zapewniają:

a) natychmiastowe poinformowanie właściwego organu przez operatora;
b) natychmiastowe podjęcie przez operatora niezbędnych środków w celu zapewnienia przywrócenia zgodności w możliwie najkrótszym czasie; oraz
c) wymaganie przez właściwy organ od operatora podjęcia wszelkich właściwych środków dodatkowych uznanych przez ten właściwy organ za niezbędne do przywrócenia zgodności. 
3. W przypadku naruszenia warunków pozwolenia powodującego bezpośrednie zagrożenie dla zdrowia ludzi lub grożącego znaczącym bezpośrednim negatywnym skutkiem dla środowiska oraz do chwili przywrócenia zgodności zgodnie z ust. 2 lit. b) i c) eksploatacja instalacji, obiektu energetycznego spalania, spalarni odpadów, współspalarni odpadów lub ich odpowiednich części zostaje niezwłocznie zawieszona. 

W przypadku gdy takie naruszenie powoduje zagrożenie dla zdrowia ludzi lub środowiska w innym państwie członkowskim, państwo członkowskie, na którego terytorium nastąpiło naruszenie warunków pozwolenia, zapewnia poinformowanie tego inne państwa członkowskiego.

4. W sytuacjach nieobjętych ust. 3 niniejszego artykułu, w przypadku gdy długotrwałe naruszenie warunków pozwolenia stanowi zagrożenie dla zdrowia ludzi lub powoduje znaczący bezpośredni negatywny skutek dla środowiska, a nie wdrożono niezbędnych działań w celu przywrócenia zgodności określonych w sprawozdaniu z kontroli, o którym mowa w art. 23 ust. 6, właściwy organ może zawiesić eksploatację instalacji, obiektu energetycznego spalania, spalarni odpadów, współspalarni odpadów lub ich odpowiednich części do czasu przywrócenia zgodności z warunkami pozwolenia.
5. Państwa członkowskie zapewniają skuteczne wykonanie środków zawieszających, o których mowa w ust. 3 i 4, przyjętych przez właściwe organy w odniesieniu do operatora naruszającego przepisy krajowe przyjęte na podstawie niniejszej dyrektywy.
6. Jeżeli naruszenie ma wpływ na zasoby wody pitnej, w tym zasoby transgraniczne, lub na infrastrukturę kanalizacyjną w przypadku pośredniego zrzutu, właściwy organ informuje operatorów sieci wodno-kanalizacyjnych i wszystkie odpowiednie organy, które ponoszą odpowiedzialność w zakresie zapewnienia zgodności z przedmiotowymi przepisami w zakresie ochrony środowiska, o naruszeniu i środkach podjętych w celu zapobiegania wyrządzeniu szkód dla zdrowia ludzi i środowiska lub zaradzenia takim szkodom.

	T
	Art. 1 pkt 25
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) po art. 219 dodać art. 219a w brzmieniu:
"Art. 219a. 1. W przypadku wystąpienia awarii lub wypadku, w instalacji wymagającej uzyskania pozwolenia zintegrowanego, mających znaczący wpływ na zdrowie ludzi lub środowisko lub naruszenia warunków pozwolenia powodującego zagrożenie dla zdrowia ludzi lub środowiska w innym państwie członkowskim Unii Europejskiej organ właściwy do wydania pozwolenia zintegrowanego informuje niezwłocznie ministra właściwego do spraw klimatu o wystąpieniu tej awarii lub tego wypadku.
2. Minister właściwy do spraw klimatu po uzyskaniu informacji, o której mowa w ust. 1, niezwłocznie zawiadamia o tym państwo, na którego terytorium mogą wystąpić skutki awarii lub wypadku, o których mowa w ust. 1.

	

	Art. 9 ust. 2
	Artykuł 9
W odniesieniu do rodzajów działalności wymienionych w załączniku I do dyrektywy 2003/87/WE, państwa członkowskie mogą zdecydować o nienakładaniu wymogów określonych w art. 14 ust. 1 lit. aa) i art. 15 ust. 4 niniejszej dyrektywy dotyczących efektywności energetycznej w odniesieniu do jednostek energetycznego spalania lub innych jednostek emitujących dwutlenek węgla na miejscu.
	T/N
	Art. 1 pkt 16 lit. g
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 211 po ust. 8 dodaje się ust. 8a i ust. 8b w brzmieniu:
"8a. W pozwoleniu zintegrowanym, w odniesieniu do instalacji objętych systemem handlu uprawnieniami do emisji gazów cieplarnianych, nie określa się wielkości dopuszczalnej emisji, zgodnie art. 204 ust. 1, dla substancji objętych tym systemem.
8b. W pozwoleniu zintegrowanym, w odniesieniu do instalacji objętych systemem handlu uprawnieniami do emisji gazów cieplarnianych w zakresie CO2, nie określa się dopuszczalnych poziomów efektywności środowiskowej dla efektywności energetycznej, zgodnie art. 204 ust. 1,”


	

	Art. 11 lit f
	Artykuł 11
energia jest wykorzystywana w sposób efektywny oraz promuje się wykorzystanie, a także tam, gdzie to możliwe, produkcję, energii ze źródeł odnawialnych;

	T
	Art. 1 pkt 3 pkt b
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 143 pkt 2 otrzymuje brzmienie:
2) efektywne wytwarzanie oraz wykorzystanie energii, a także tam, gdzie to możliwe, produkcję energii ze źródeł odnawialnych;”
	

	Art. 11 lit. fa
	zasoby materiałowe i wodne wykorzystywane są w sposób efektywny, w tym poprzez ponowne wykorzystanie;

	T
	Art. 1 pkt 3 lit. c
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 143 pkt 3 otrzymuje brzmienie:
3) zapewnienie racjonalnego i efektywnego zużycia wody i innych surowców oraz materiałów i paliw, w tym poprzez ponowne wykorzystanie, z uwzględnieniem ich właściwości oraz potrzeby dekarbonizacji;”
	

	Art. 11 lit. fb
	wdrożono system zarządzania środowiskowego określony w art. 14a.

	T
	Art. 1 pkt 14
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) po art. 208 dodaje się art. 208a w brzmieniu:
„Art. 208a. 1. Prowadzący instalację przygotowuje i wdraża system zarządzania środowiskowego dla instalacji, o których mowa w art. 201 ust. 1,, który jest zgodny z wymaganiami w zakresie zarządzania środowiskowego określonymi w mających zastosowanie do danej instalacji konkluzjach BAT (…)

	

	Art. 12 ust. 1 lit. b
	Artykuł 12
surowców i materiałów pomocniczych, innych substancji, energii i wody, wykorzystywanych lub wytwarzanych przez instalację;

	T
	Art. 1 pkt 5 
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 184 ust. 2 pkt 8 po wyrazie „surowców” dodaje się przecinek i wyraz „w tym wody”;
	

	Art. 12 ust. 1 lit. c
	źródeł emisji z instalacji, w tym emisji odorów;

	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 12 ust. 1 lit. f
	charakteru i ilości przewidywalnych emisji, w tym emisji odorów, z instalacji do każdego komponentu środowiska, jak również określenie znaczącego wpływu emisji na środowisko; 

	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 13 ust. 1
	Artykuł 13
W celu sporządzenia, dokonania przeglądu oraz, w razie potrzeby, aktualizacji dokumentów referencyjnych BAT, Komisja organizuje wymianę informacji między państwami członkowskimi, zainteresowanymi branżami, organizacjami pozarządowymi promującymi zdrowie ludzi lub ochronę środowiska, Europejską Agencją Chemikaliów, Europejską Agencją Środowiska oraz Komisją. Ta wymiana informacji powinna zmierzać do tego, aby dokumenty referencyjne BAT były poddawane przeglądowi w cyklu ośmioletnim, traktując priorytetowo dokumenty, które mają największy potencjał w zakresie ochrony zdrowia ludzi i poprawy ochrony środowiska. Wymiana informacji, o której mowa w akapicie pierwszym, trwa nie dłużej niż cztery lata w przypadku każdego dokumentu referencyjnego BAT.
	N
	
	
	

	Art. 13 ust. 1a
	Do dnia 1 lipca 2026 r. Komisja zmienia decyzję wykonawczą 2012/119/UE.
	N
	
	
	

	Art. 13 ust. 2 akapit 2
	Bez uszczerbku dla prawa konkurencji Unii, informacje uznawane za poufne informacje handlowe lub szczególnie chronione informacje handlowe mogą być udostępniane wyłącznie Komisji oraz, po podpisaniu umowy o zachowaniu poufności, urzędnikom służby cywilnej i innym pracownikom publicznym reprezentującym państwa członkowskie lub agencje Unii. Informacje muszą być zanonimizowane w taki sposób, aby nie odnosiły się do konkretnego operatora lub instalacji, jeżeli są udostępniane innym zainteresowanym stronom uczestniczącym w wymianie informacji, o której mowa w ust. 1. Niezanonimizowane informacje mogą być udostępniane wyłącznie w przypadkach, gdyby anonimizacja informacji uniemożliwiła skuteczną wymianę informacji na temat najlepszych dostępnych technik w kontekście sporządzania, dokonywania przeglądu i, w razie potrzeby, aktualizacji dokumentów referencyjnych BAT z przedstawicielami organizacji pozarządowych promujących ochronę zdrowia ludzi lub środowiska oraz z przedstawicielami stowarzyszeń reprezentujących odpowiednie sektory przemysłu, w stosownych przypadkach, oraz gdy tacy przedstawiciele organizacji i stowarzyszeń podpisali umowę o zachowaniu poufności. Wymiana informacji uznawanych za poufne informacje handlowe lub szczególnie chronione informacje handlowe pozostaje ściśle ograniczona do informacji wymaganych ze względów technicznych do sporządzania, dokonywania przeglądów oraz, w stosownych przypadkach, aktualizacji dokumentów referencyjnych BAT, a takich poufnych informacji handlowych lub szczególnie chronionych informacji handlowych nie można wykorzystywać do innych celów.
	N
	
	
	

	Art. 13 ust. 3 akapit 1
	Komisja ustanawia i regularnie zwołuje posiedzenia forum złożonego z przedstawicieli państw członkowskich, zainteresowanych branż i organizacji pozarządowych promujących ochronę zdrowia ludzi lub środowiska.
	N
	
	
	

	Art. 13 ust. 3 akapit 2 lit. d
	wskazówek dotyczących sporządzania dokumentów referencyjnych BAT oraz zapewnienia ich jakości, w tym odpowiedniej treści i formatu tych dokumentów.

	N
	
	
	

	Art. 13 ust. 3a
	Komisja zasięga opinii forum w sprawie metody oceny zgodności z dopuszczalnymi wielkościami emisji określonymi w pozwoleniu w odniesieniu do emisji do powietrza i wody, jak określono w art. 15a.
	N
	
	
	

	Art. 13 ust. 4 akapit 2
	Opinię forum, o której mowa w akapicie pierwszym, przedkłada się w terminie 6 miesięcy od ostatniego posiedzenia technicznej grupy roboczej odpowiedzialnej za dany dokument referencyjny BAT.
	N
	
	
	

	Art. 13 ust. 6
	Po przyjęciu decyzji zgodnie z ust. 5 Komisja niezwłocznie publicznie udostępnia konkluzje dotyczące BAT i dokument referencyjny BAT.
	N
	
	
	

	Art. 14 ust. 1 akapit 1
	Artykuł 14
Państwa członkowskie zapewniają, aby pozwolenie obejmowało wszystkie środki niezbędne do spełnienia wymogów art. 11 i 18. W tym celu państwa członkowskie zapewniają, aby pozwolenia były udzielane po konsultacjach ze wszystkimi odpowiednimi organami, które ponoszą odpowiedzialność w zakresie zapewnienia zgodności z przepisami prawa Unii dotyczącymi ochrony środowiska, w tym z normami jakości środowiska.
	T
	N/D
	N/D
	Aktualnie jest zapewnione uzgadnianie ze wszystkimi odpowiednimi organami

	Art. 14 ust.1 lit. a
	dopuszczalne wielkości emisji substancji zanieczyszczających wymienionych w załączniku II do rozporządzenia (WE) nr 166/2006* oraz innych substancji zanieczyszczających, które mogą być emitowane z danej instalacji w znaczących ilościach, z uwzględnieniem ich właściwości, szkodliwości oraz potencjału w zakresie przenoszenia zanieczyszczeń z jednego komponentu środowiska do innego, biorąc pod uwagę zmiany dynamiki przepływu wody w odbiornikach wodnych;

	T
	Art. 1 pkt 7 lit. a i d
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 202 ust. 2 otrzymuje brzmienie:
"2. Do instalacji wymagających uzyskania pozwolenia zintegrowanego nie stosuje się przepisów art. 224 ust. 4; dla tych instalacji, ustala się dopuszczalną wielkość emisji gazów lub pyłów wprowadzanych do powietrza:
1) wymienionych w konkluzjach BAT lub jednolitych zasadach eksploatacyjnych, a jeżeli nie zostały opublikowane w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej – w dokumentach referencyjnych BAT;
2) objętych standardami emisyjnymi, z zastrzeżeniem ust. 2b;
3) powodujących  przekroczenie 10% dopuszczalnych poziomów substancji w powietrzu albo 10% wartości odniesienia zgodnie z art. 224 ust. 3 - w przypadku substancji innych niż wymienione w pkt 1 i 2.",

W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 202 po ust. 4 dodaje się 5a w brzmieniu:
”5a. Organ właściwy do wydania pozwolenia zintegrowanego przy ustalaniu dopuszczalnej wielkości emisji uwzględnia możliwość przenoszenia zanieczyszczeń między elementami środowiska oraz zmienność przepływu wody w odbiorniku.";
	

	Art. 14 ust. 1 lit. aa
	dopuszczalne wielkości efektywności środowiskowej zgodnie z art. 15 ust. 4;

	T
	Art. 1 pkt 8 lit. a
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 204 ust. 1 otrzymuje brzmienie:
„1. Instalacje wymagające pozwolenia zintegrowanego powinny spełniać wymagania ochrony środowiska wynikające z najlepszych dostępnych technik, a w szczególności nie mogą powodować przekroczenia granicznych wielkości emisyjnych dla emisji bezpośrednich i pośrednich oraz poziomów efektywności środowiskowej powiązanych z najlepszymi dostępnymi technikami.”,

	

	Art. 14 ust. 1 lit. ab
	odpowiednie wymogi zapewniające ocenę potrzeby zapobiegania lub ograniczania emisji substancji spełniających kryteria art. 57 lub substancji objętych ograniczeniami określonymi w załączniku XVII do rozporządzenia (WE) nr 1907/2006;

	T
	Art. 1 pkt 13 lit. d
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 208 w ust. 2 po pkt 3 dodaje się pkt 3a w brzmieniu: 
"3a) propozycje działań w zakresie zapobiegania lub ograniczania emisji substancji spełniających kryteria art. 57 lub substancji objętych ograniczeniami określonymi w załączniku XVII do rozporządzenia (WE) nr 1907/2006, o ile takie substancje są emitowane."

	

	Art. 14 ust. 1 lit. b
	odpowiednie wymogi zapewniające ochronę gleby, wód podziemnych, wód powierzchniowych i obszarów zasilania dla punktów poboru wody przeznaczonej do spożycia przez ludzi, o których mowa w art. 7 dyrektywy (UE) 2020/2184, a także środki dotyczące monitorowania odpadów wytwarzanych przez instalację i gospodarowania nimi;

	T
	Art. 1 pkt 16 lit. d
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 211 w ust. 6 pkt 3 otrzymuje brzmienie:
„3) wymagania zapewniające ochronę gleby, ziemi, wód powierzchniowych i  gruntowych oraz obszarów zasilania dla punktów poboru wody przeznaczonej do spożycia przez ludzi, w tym środki mające na celu zapobieganie emisjom do gleby, ziemi i wód powierzchniowych i gruntowych oraz obszarów zasilania dla punktów poboru wody przeznaczonej do spożycia przez ludzi oraz sposób ich systematycznego utrzymania i nadzorowania, o ile są konieczne;”;
	Zmiana w tym zakresie w ustawie o jest w Sejmie

	Art. 14 ust. 1 lit. ba
	odpowiednie wymogi określające cechy systemu zarządzania środowiskowego zgodnie z art.14a;

	T
	Art. 1 pkt 16 lit. f
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 211 w ust. 6 dodaje się pkt 14:
[bookmark: _Hlk215476882]„14) charakterystykę systemu zarządzania środowiskiem obejmującą w szczególności odpowiednie elementy wskazane w art. 208a ust. 2 oraz wymagania w zakresie informowania organu o postępach w realizacji celów środowiskowych wskazanych w systemie zarządzania środowiskowego, o którym mowa w art.208a i audytu o którym mowa w art. 208 ust. 7;”

	

	Art. 14 ust. 1 lit. bb
	odpowiednie wymogi dotyczące monitorowania w odniesieniu do zużycia i ponownego użycia zasobów, takich jak energia, woda i surowce;

	T
	Art. 1 pkt 16 lit. c
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 211 po ust. 5a dodaje się ust. 5c:
5c. Dla instalacji wymagających uzyskania pozwolenia zintegrowanego w pozwoleniu tym określa się  zakres, sposób i częstotliwość monitorowania zużycia oraz powtórnego wykorzystania zasobów takich jak energia, i surowce, w tym woda.";

	

	Art. 14 ust. 1 lit. d ppkt iii
	informacji dotyczących postępów w realizacji celów polityki środowiskowej, o których mowa w art. 14a;
	T
	Art. 1 pkt 16 lit. f
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 211 w ust. 6 dodaje się pkt 14:
14) charakterystykę systemu zarządzania środowiskiem obejmującą w szczególności odpowiednie elementy wskazane w art. 208a ust. 2 oraz wymagania w zakresie informowania organu o postępach w realizacji celów  środowiskowych wskazanych w systemie zarządzania środowiskowego, o którym mowa w art.208a i audytu o którym mowa w art. 208 ust. 7;
	

	Art. 14 ust. 1 lit. e
	odpowiednie wymogi dotyczące regularnego utrzymywania i nadzorowania podjętych środków zapobiegania emisjom do gleby oraz wód powierzchniowych i podziemnych zgodnie z lit. b) oraz odpowiednie wymogi dotyczące okresowego monitorowania gleby oraz wód powierzchniowych i podziemnych pod kątem substancji stwarzających zagrożenie, które mogą znajdować się na terenie instalacji i z uwzględnieniem możliwości skażenia gleby oraz wód powierzchniowych i podziemnych na terenie instalacji;

	T
	Art. 1 pkt 16 lit. d
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 211 w ust. 6 pkt 3 otrzymuje brzmienie:
„3) wymagania zapewniające ochronę gleby, ziemi, wód powierzchniowych i  gruntowych oraz obszarów zasilania dla punktów poboru wody przeznaczonej do spożycia, w tym środki mające na celu zapobieganie emisjom do gleby, ziemi i wód powierzchniowych i gruntowych oraz obszarów zasilania dla punktów poboru wody przeznaczonej do spożycia oraz sposób ich systematycznego utrzymania i nadzorowania, o ile są konieczne;”; 
	

	Art. 14 ust. 1 lit. h
	warunki dla oceny zgodności z dopuszczalnymi wielkościami emisji i wielkościami efektywności środowiskowej lub odniesienie do mających zastosowanie wymogów wymienionych w innym miejscu. 

	T
	Art. 1 pkt 16 lit. f
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 211 w ust. 6 dodaje się pkt 15:
[bookmark: _Hlk215476921]15) warunki dla oceny zgodności z dopuszczalnymi wielkościami emisji i dopuszczalnymi wielkościami efektywności środowiskowej lub odniesienie do mających zastosowanie wymogów określonych w przepisach odrębnych;
	

	Art. 14 ust. 7
	
	N
	
	
	Do usunięcia

	Art. 14a
	Artykuł 14a
System zarządzania środowiskowego
1. Państwa członkowskie nakładają na operatora obowiązek przygotowania i wdrożenia systemu zarządzania środowiskowego dla każdej instalacji objętej zakresem stosowania niniejszego rozdziału. System zarządzania środowiskowego musi obejmować elementy wymienione w ust. 2 i musi być zgodny z odpowiednimi konkluzjami dotyczącymi BAT ustalającymi aspekty, które mają zostać objęte systemem zarządzania środowiskowego.
2. System zarządzania środowiskowego musi zawierać co najmniej:

a) cele polityki środowiskowej na rzecz ciągłej poprawy efektywności środowiskowej i bezpieczeństwa instalacji, obejmujące środki na potrzeby:
i. zapobiegania powstawaniu odpadów,
ii. optymalizacji wykorzystania zasobów i energii oraz ponownego użycia wody,
iii. unikania lub ograniczenia wykorzystania lub emisji substancji stwarzających zagrożenie;

b) cele i wskaźniki efektywności w odniesieniu do znaczących aspektów środowiskowych uwzględniające wskaźniki referencyjne określone w odpowiednich konkluzjach dotyczących BAT;
c) w przypadku instalacji objętych obowiązkiem przeprowadzania audytu energetycznego lub wprowadzenia systemu zarządzania energią zgodnie z art. 8 dyrektywy 2012/27/UE włączenie wyników tego audytu lub wprowadzenia systemu zarządzania energią zgodnie z art. 8 i załącznikiem VI do tej dyrektywy oraz środków na potrzeby wdrożenia zaleceń wynikających z audytu energetycznego lub wprowadzenia systemu zarządzania energią;
d) wykaz chemikaliów, które są - same w sobie lub jako składniki innych substancji lub składniki mieszanin - substancjami niebezpiecznymi, występującymi w instalacji lub emitowanymi z instalacji, ze szczególnym uwzględnieniem substancji spełniających kryteria, o których mowa w art. 57 rozporządzenia (WE) nr 1907/2006, oraz substancji objętych ograniczeniami, o których mowa w załączniku XVII do rozporządzenia (WE) nr 1907/2006, oraz ocenę ryzyka wpływu takich substancji na zdrowie ludzi i na środowisko, a także analizę możliwości ich zastąpienia bezpieczniejszymi alternatywami lub ograniczenia ich stosowania lub emisji;
e) środki podjęte w celu osiągnięcia celów środowiskowych i uniknięcia zagrożenia dla zdrowia ludzi lub dla środowiska, w tym w razie potrzeby środki naprawcze i zapobiegawcze;
f) plan transformacji, o którym mowa w art. 27d.

3. Poziom szczegółowości systemu zarządzania środowiskowego musi być spójny z charakterem, skalą i złożonością instalacji oraz z zakresem jej potencjalnego oddziaływania na środowisko.

Jeżeli elementy, których zawarcie w systemie zarządzania środowiskowego jest wymagane, w tym cele, wskaźniki skuteczności działania lub środki, zostały już opracowane zgodnie z innym odpowiednimi przepisami prawa Unii i są zgodne z niniejszym artykułem, wystarczające jest odesłanie w systemie zarządzania środowiskowego do odpowiednich dokumentów. 

4. Państwa członkowskie zapewniają, aby istotne informacje zamieszczone w systemie zarządzania środowiskowego oraz wymienione w ust. 2 były udostępniane w internecie bezpłatnie i bez ograniczania dostępu tylko do zarejestrowanych użytkowników.

Do dnia 31 grudnia 2025 r. Komisja przyjmie akt wykonawczy określający, które informacje są istotne dla publikacji. Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 75 ust. 2.

Informacje mogą zostać częściowo utajnione lub – w przypadku gdy nie jest to możliwe – wykluczone przy udostępnianiu ich w internecie, jeśli ujawnienie tych informacji niekorzystnie wpłynęłoby na którykolwiek z interesów wymienionych w art. 4 ust. 2 lit. a)–h) dyrektywy 2003/4/WE.

Operator przygotowuje i wdraża system zarządzania środowiskowego zgodnie z odpowiednimi konkluzjami dotyczącymi BAT dla danego sektora do dnia 1 lipca 2027 r., z wyjątkiem instalacji, o których mowa w art. 3 ust. 4 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/1785 z dnia 24 kwietnia 2024 r. zmieniająca dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2010/75/UE w sprawie emisji przemysłowych (zintegrowane zapobieganie zanieczyszczeniom i ich kontrola) oraz dyrektywę Rady 1999/31/WE w sprawie składowania odpadów (Dz. U. L, 2024/1785, 15.7.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1785/oj). 

System zarządzania środowiskowego podlega okresowym przeglądom w celu zapewnienia, aby nadal był odpowiedni, adekwatny i efektywny.

Pierwszy audyt systemu zarządzania środowiskowego przeprowadza się do dnia 1 lipca 2027 r., z wyjątkiem instalacji, o których mowa w art. 3 ust. 4 dyrektywy (UE) 2024/1785. Audyt systemu zarządzania środowiskowego jest przeprowadzany co najmniej raz na trzy lata przez jednostkę oceniającą zgodność akredytowaną zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 765/2008 lub przez weryfikatora środowiskowego posiadającego odpowiednią akredytację lub licencję, zdefiniowanego w art. 2 pkt 20 rozporządzenia (WE) nr 1221/2009, który weryfikuje zgodność systemu zarządzania środowiskowego i jego wdrożenia z niniejszym artykułem.

	T
	Art. 1 pkt 14, art. 6 ust. 1 i 2
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) po art. 208 dodaje się art. 208a w brzmieniu:
„Art. 208a. 1. Prowadzący instalację przygotowuje i wdraża system zarządzania środowiskowego dla instalacji, o których mowa w art. 201 ust. 1, który jest zgodny z wymaganiami w zakresie zarządzania środowiskowego określonymi w mających zastosowanie do danej instalacji konkluzjach BAT.
2. System zarządzania środowiskowego zawiera następujące elementy, dopasowane do charakteru, skali i złożoności instalacji oraz do zakresu możliwego oddziaływania tej instalacji na środowisko:
1) cele polityki środowiskowej w zakresie ciągłego doskonalenia efektów działalności instalacji w obszarze ochrony środowiska oraz bezpieczeństwa jej funkcjonowania, obejmujące środki mające na celu:
a) zapobieganie powstawaniu odpadów,
b) optymalizację zużycia zasobów, energii oraz ponownego wykorzystania wody,
c) zapobieganie lub ograniczanie stosowania bądź emisji substancji niebezpiecznych;
[bookmark: _Hlk215225377]2) cele oraz wskaźniki efektywności odnoszące się do istotnych aspektów środowiskowych, z uwzględnieniem wartości odniesienia określonych w odpowiednich konkluzjach BAT;
[bookmark: _Hlk215225211]3) w odniesieniu do instalacji objętych obowiązkiem przeprowadzenia audytu energetycznego zgodnie z art. 36 i 37 ustawy z dnia 20 maja 2016 r. o efektywności energetycznej (Dz. U. z 2025 r. poz. 711) lub wdrożenia systemu zarządzania energią określonego w Polskiej Normie dotyczącej systemów zarządzania energią, wymagań i zaleceń użytkowania uwzględnienie wyników tego audytu lub wdrożenia systemu zarządzania energią, a także środków mających na celu realizację zawartych w nich zaleceń;;
4) wykaz substancji chemicznych obejmujący substancje niebezpieczne, także będące składnikami innych substancji lub mieszanin, znajdujące się w instalacji lub z niej emitowane ze szczególnym uwzględnieniem substancji spełniających kryteria, o których mowa w art. 57 rozporządzenia (WE) nr 1907/2006, oraz substancji objętych ograniczeniami, o których mowa w załączniku XVII do tego rozporządzenia, a także ocenę ryzyka związanego z oddziaływaniem tych substancji na zdrowie ludzi i środowisko oraz analizę możliwości ich zastąpienia bezpieczniejszymi alternatywami lub ograniczenia ich stosowania bądź emisji;
;
[bookmark: _Hlk215225334]5) środki podjęte w celu realizacji założeń polityki środowiskowej oraz zapobiegania zagrożeniom dla zdrowia ludzi lub środowiska, w tym środki korygujące i zapobiegawcze, jeżeli są wymagane;
6) plan transformacji, o którym mowa w art. 208b.
3. Jeżeli  elementy wymienione w ust. 2 zostały już opracowane i są zgodne przepisami prawa, system zarządzania środowiskowego może zawierać odniesienia do odpowiednich dokumentów.
4. Prowadzący instalację opracowuje także streszczenie systemu zarządzania środowiskowego zawierające najistotniejsze informacje wynikające z elementów wskazanych w ust. 2, które zostaną następnie udostępnione publicznie.
5. Prowadzący instalację przekazuje system zarządzania środowiskowego oraz jego streszczenie organowi właściwemu do wydania pozwolenia zintegrowanego. 
6. W przypadku wniosku o zmianę pozwolenia zintegrowanego system zarządzania środowiskowego oraz jego streszczenie przekazywane są tylko wtedy, gdy nastąpiły w nich zmiany od czasu ostatniej zmiany pozwolenia.
7. System zarządzania środowiskowego podlega audytowi co najmniej raz na 3 lata przez jednostkę certyfikującą, akredytowaną zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 765/2008 z dnia 9 lipca 2008 r. ustanawiającym wymagania w akredytacji i nadzoru rynku odnoszące się do warunków wprowadzania produktów do obrotu i uchylającym rozporządzenie (EWG) nr 339/93 (Dz. Urz. UE L 218 z 13.08.2008, str. 30 z późn. zm.[footnoteRef:1]))lub przez akredytowanego lub licencjonowanego weryfikatora środowiskowego, zgodnie z definicją zawartą w art. 2 pkt 20 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1221/2009 z dnia 25 listopada 2009 r. w sprawie dobrowolnego udziału organizacji w systemie ekozarządzania i audytu we Wspólnocie (EMAS), uchylającego rozporządzenie (WE) nr 761/2001 oraz decyzje Komisji 2001/681/WE i 2006/193/WE (Dz. Urz. UE L 342 z 22.12.2009, str. 1 z późn. zm.[footnoteRef:2])),który potwierdza zgodność systemu zarządzania środowiskowego oraz jego wdrożenia z wymaganiami określonymi w ust 1 i 2. [1: ) Zmiany wymienionego rozporządzenia zostały ogłoszone w Dz. Urz. UE L 169 z 25.06.2019, str. 1.]  [2: ) Zmiany wymienionego rozporządzenia zostały ogłoszone w Dz. Urz. UE L 158 z 10.06.2013, str. 1, Dz. Urz. UE L222 z 29.07.2017, str. 1, Dz. Urz. UE L 325 z 20.12.2018, str. 18, Dz. Urz. UE L 288 z 03.09.2020, str. 29, i Dz. Urz. UE L 159 z 22.06.2023, str. 1.
] 

8. Minister właściwy do spraw klimatu może określić, w drodze rozporządzenia, wymagania dla jednostek certyfikujących oraz akredytowanych lub licencjonowanych weryfikatorów środowiskowych, jak również zakres informacji udostępnianych przy użyciu systemów teleinformatycznych  w odniesieniu do systemu zarządzania środowiskowego, biorąc pod uwagę potrzebę zapewniania wysokiej jakości przeprowadzanych audytów oraz potrzebę zapewnienia dostępu do informacji o środowisku z poszanowaniem tajemnicy przedsiębiorstwa.”;

Art. 6. 1. Prowadzący instalację objętą obowiązkiem uzyskania pozwolenia zintegrowanego przed dniem 4 sierpnia 2024 r., opracowuje i wdraża system zarządzania środowiskowego, zgodnie z art. 208a ust. 1 ustawy zmienianej w art. 1, do dnia 1 lipca 2027 r.
2. Prowadzący instalację, o której mowa w art. 1, przeprowadza pierwszy audyt systemu zarządzania środowiskowego zgodnie z art. 208a ust. 7 ustawy zmienianej w art. 1 w terminie do dnia 1 lipca 2027 r., 

	

	Art. 15 ust. 1
	Artykuł 15
Dopuszczalne wielkości emisji, dopuszczalne wielkości efektywności środowiskowej, równoważne parametry oraz środki techniczne
1. Dopuszczalne wielkości emisji w odniesieniu do substancji zanieczyszczających mają zastosowanie w miejscu, w którym emisje opuszczają instalację, a przy określaniu wielkości emisji nie uwzględnia się rozcieńczenia zanieczyszczeń przed tą chwilą.

W odniesieniu do pośrednich uwolnień substancji zanieczyszczających do wody, przy określaniu dopuszczalnej wielkości emisji z danej instalacji można uwzględnić wpływ oczyszczalni ścieków zlokalizowanej poza instalacją, pod warunkiem że nie prowadzi to do wyższych poziomów zanieczyszczenia środowiska, zagwarantowany jest równoważny poziom ochrony środowiska jako całości, a operator zapewnia, w porozumieniu z operatorem oczyszczalni ścieków, że pośrednie uwolnienia nie zagrażają zgodności z przepisami dotyczącymi pozwolenia dla oczyszczalni ścieków na mocy niniejszej dyrektywy lub szczególnego zezwolenia wydanego na mocy dyrektywy 1991/271/EWG oraz że spełnione są wszystkie następujące wymogi:

a) uwolnione substancje zanieczyszczające nie utrudniają eksploatacji oczyszczalni ścieków lub zdolności odzyskiwania zasobów z oczyszczanego strumienia ścieków;
b) uwolnione substancje zanieczyszczające nie szkodzą zdrowiu personelu pracującego w systemach zbierania ścieków i oczyszczalniach ścieków;
c) oczyszczalnia ścieków jest zaprojektowana i wyposażona do celów usuwania uwolnionych substancji zanieczyszczających;
d) całkowity ładunek danych substancji zanieczyszczających uwalnianych ostatecznie do wody nie zwiększa się w porównaniu z sytuacją, gdy emisje z przedmiotowej instalacji pozostawały zgodne z dopuszczalnymi wielkościami emisji określonymi dla bezpośrednich uwolnień zgodnie z ust. 3 niniejszego artykułu bez uszczerbku dla bardziej rygorystycznych środków wymaganych na podstawie art. 18.

W załączniku do warunków pozwolenia właściwy organ wskazuje przyczyny zastosowania akapitu drugiego, w tym wyniki przeprowadzonej przez operatora oceny spełnienia wymaganych warunków.

W przypadkach gdy należy zmienić warunki pozwolenia, aby zapewnić spełnianie wymogów określonych w akapicie drugim lit. a)–d), operator dostarcza zaktualizowaną ocenę.
	T
	Art. 1 pkt 7 lit. c
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) W art. 202 po ust. 2b dodaje się ust. 3a - 3e w brzmieniu:
"3a. W odniesieniu do instalacji wymagających uzyskania pozwolenia zintegrowanego, dopuszczalne wielkość emisji mają zastosowanie w miejscu emisji z instalacji, z zastrzeżeniem art. 224 ust. 2 pkt 1. 
3b.  Ustalając wielkości dopuszczanej emisji, zgodnie z ust. 3a, uwzględnia się potrzebę wykluczenia wpływu efektu rozcieńczenia, o ile taki efekt zachodzi.
3c. Ustalając wielkości dopuszczanej emisji dla pośredniego zrzutu ścieków przemysłowych z instalacji wymagającej uzyskania pozwolenia zintegrowanego organ ochrony środowiska, na wniosek prowadzącego instalację, może uwzględnić wpływ, na ograniczenie emisji zgodnie z wymaganiami konkluzji BAT, oczyszczalni ścieków zlokalizowanej poza instalacją, pod warunkiem że nie prowadzi to do wyższych poziomów zanieczyszczenia środowiska, zagwarantowany jest równoważny poziom ochrony środowiska jako całości, a prowadzący instalację wykaże, w porozumieniu z prowadzącym oczyszczalnię ścieków, że emisje pośrednie nie naruszają wymagań określonych w pozwoleniu zintegrowanym lub pozwoleniu zintegrowanym lub pozwoleniu wodnoprawnym dla oczyszczalni ścieków, oraz że spełnione są następujące wymogi: 
a) emitowane substancje nie utrudniają eksploatacji oczyszczalni ścieków lub zdolności odzyskiwania zasobów, substancji lub energii z oczyszczanego strumienia ścieków;
b) emitowane substancje nie szkodzą zdrowiu pracowników pracujących w systemach kanalizacji lub w oczyszczalni ścieków;
c) oczyszczalnia ścieków jest zaprojektowana i wyposażona do celów usuwania emitowanych substancji;
d) całkowity ładunek substancji ostatecznie emitowanych do wód nie zwiększa się w porównaniu z sytuacją, gdy eksploatacja instalacji nie powoduje przekroczeń granicznych wielkości emisyjnych dla emisji bezpośrednich, z uwzględnieniem art. 205.
3d. W przypadku, o którym mowa w ust. 3c, organ ochrony środowiska w uzasadnieniu do pozwolenia zintegrowanego wskazuje przyczyny takiego sposobu ustalenia wielkości dopuszczanej emisji, w tym wyniki przeprowadzonej przez prowadzącego instalację oceny spełnienia wymagań określonych w ust. 3c.
3e. W przypadku zmiany warunków pozwolenia zintegrowanego mogącej mieć wpływ na stan, ilość lub skład odprowadzanych ścieków przemysłowych prowadzący instalację dołącza do wniosku o zmianę pozwolenia zaktualizowaną ocenę, o której mowa w ust. 3d, potwierdzającą, że wymagania wskazane w ust. 3c pkt a - d są spełnione."; 

	

	Art. 15 ust. 2
	2. Bez uszczerbku dla art. 18, dopuszczalne wielkości emisji i równoważne parametry oraz środki techniczne,
o których mowa w art. 14 ust. 1 i 2 opierają się na najlepszych dostępnych technikach, bez zalecania wykorzystywania
jakiejkolwiek techniki czy konkretnej technologii.
	T
	Art. 1 pkt 8 lit. a 
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 204 ust. 1 otrzymuje brzmienie:
„1. Instalacje wymagające pozwolenia zintegrowanego powinny spełniać wymagania ochrony środowiska wynikające z najlepszych dostępnych technik, a w szczególności nie mogą powodować przekroczenia granicznych wielkości emisyjnych lub poziomów efektywności środowiskowej powiązanych z najlepszymi dostępnymi technikami.”,


	

	Art. 15 ust. 3
	3. Właściwy organ określa najbardziej rygorystyczne dopuszczalne wielkości emisji osiągalne w instalacji dzięki zastosowaniu najlepszych dostępnych technik, uwzględniając cały zakres poziomów emisji powiązany z najlepszymi dostępnymi technikami (BAT-AEL), w celu zapewnienia, aby w normalnych warunkach eksploatacji emisje nie przekroczyły BAT-AEL określonych w decyzjach w sprawie konkluzji dotyczących BAT, o których mowa w art. 13 ust. 5. Dopuszczalne wielkości emisji opierają się na ocenie przez operatora całego zakresu BAT-AEL, zawierającej analizę wykonalności osiągnięcia wielkości mieszczących się na najbardziej rygorystycznym krańcu zakresu BAT-AEL i wykazującej najlepszy ogólny wynik, jaki może osiągnąć instalacja przy zastosowaniu najlepszych dostępnych technik opisanych w konkluzjach dotyczących BAT, z uwzględnieniem możliwych wzajemnych powiązań pomiędzy różnymi komponentami środowiska. Dopuszczalne wielkości emisji określa się na jeden z następujących sposobów:

a) określając dopuszczalne wielkości emisji wyrażone dla tych samych lub krótszych okresów i tych samych warunków referencyjnych co BAT-AEL; lub
b) określając dopuszczalne wielkości emisji inne niż te, o których mowa w lit. a), w zakresie wartości, okresów i warunków referencyjnych.

W przypadku określenia dopuszczalnych wielkości emisji zgodnie z lit. b), właściwy organ co najmniej raz w roku ocenia wyniki monitorowania emisji w celu zapewnienia, aby w normalnych warunkach eksploatacji emisje nie przekroczyły BAT-AEL.

Przy określaniu odpowiednich dopuszczalnych wielkości emisji zgodnie z niniejszym artykułem mogą być stosowane ogólne wiążące zasady, o których mowa w art. 6.

Jeżeli ogólne wiążące zasady przyjęte zostały, dla kategorii instalacji o podobnych właściwościach określa się najbardziej rygorystyczne i osiągalne, dzięki zastosowaniu najlepszych dostępnych technik, dopuszczalne wielkości emisji, które są istotne dla określenia najniższych osiągalnych poziomów emisji, biorąc pod uwagę cały zakres BAT-AEL. Ogólne wiążące zasady są ustanawiane przez państwo członkowskie w oparciu o informacje zawarte w konkluzjach dotyczących BAT, zawierających analizę wykonalności osiągnięcia wielkości mieszczących się na najbardziej rygorystycznym krańcu zakresu BAT-AEL i wskazujących najlepszy wynik, jaki mogą osiągnąć te kategorie instalacji przy zastosowaniu najlepszych dostępnych technik opisanych w konkluzjach dotyczących BAT.
	T
	Art. 1 pkt 13 lit. a
	[bookmark: _Hlk213837174]W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 208 w ust. 2 pkt 1 dodaje się lit. h w brzmieniu:
[bookmark: _Hlk216086252][bookmark: _Hlk215218569]"h) analizie możliwości dotrzymania dolnego progu granicznych wielkości emisyjnych, wskazującej najniższy poziom osiągalny w normalnych warunkach eksploatacji oraz najlepszy ogólny poziom efektywności środowiskowej, jaki instalacja jest w stanie osiągnąć, w normalnych warunkach pracy, poprzez zastosowanie najlepszych dostępnych technik, z uwzględnieniem wzajemnych oddziaływań pomiędzy elementami środowiska;"

	

	Art. 15 ust. 4
	Bez uszczerbku dla art. 9 ust. 2, właściwy organ określa, dla normalnych warunków eksploatacji, wiążące zakresy efektywności środowiskowej, których nie można przekroczyć w ciągu jednego lub kilku okresów, jak określono w decyzjach w sprawie konkluzji dotyczących BAT, o których mowa w art. 13 ust. 5.

Ponadto właściwy organ:

a) określa, dla normalnych warunków eksploatacji, z uwzględnieniem możliwych wzajemnych powiązań między różnymi komponentami środowiska, dopuszczalne wielkości efektywności środowiskowej dotyczące wody, których nie można przekroczyć w ciągu jednego lub kilku okresów i które nie mogą być mniej rygorystyczne niż wiążące zakresy, o których mowa w akapicie pierwszym;
b) określa, dla normalnych warunków eksploatacji, orientacyjne poziomy efektywności środowiskowej dotyczące odpadów i zasobów innych niż woda, które nie mogą być mniej rygorystyczne niż wiążące zakresy, o których mowa w akapicie pierwszym.

	T
	Art. 1 pkt 8 lit. a
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 204 ust. 1 otrzymuje brzmienie:
„1. Instalacje wymagające pozwolenia zintegrowanego powinny spełniać wymagania ochrony środowiska wynikające z najlepszych dostępnych technik, a w szczególności nie mogą powodować przekroczenia granicznych wielkości emisyjnych lub poziomów efektywności środowiskowej powiązanych z najlepszymi dostępnymi technikami.”,

	

	Art. 15 ust. 5
	W drodze odstępstwa od ust. 3 oraz bez uszczerbku dla art. 18 właściwy organ może, w szczególnych przypadkach, określić dopuszczalne wielkości emisji wyższe niż BAT-AEL. Odstępstwo takie może mieć zastosowanie tylko w przypadku, gdy ocena pokazuje, że osiągnięcie BAT-AEL opisanych w konkluzjach dotyczących BAT prowadziłoby do nieproporcjonalnie wysokich kosztów w stosunku do korzyści dla środowiska, ze względu na:

a) położenie geograficzne danej instalacji lub lokalne warunki środowiskowe; lub
b) charakterystykę techniczną danej instalacji.

W załączniku do warunków pozwolenia właściwy organ podaje przyczyny odstępstwa od ust. 3 i wyniki oceny, o której mowa w akapicie pierwszym niniejszego ustępu, oraz uzasadnienie nałożonych warunków.

Dopuszczalne wielkości emisji ustalone zgodnie z akapitem pierwszym nie mogą jednak przekraczać dopuszczalnych wielkości emisji określonych w załącznikach do niniejszej dyrektywy, tam gdzie ma to zastosowanie.
Odstępstwa udzielane zgodnie z niniejszym ustępem muszą być zgodne z zasadami określonymi w załączniku II. Właściwy organ zapewnia, aby operator przedstawił ocenę wpływu tego odstępstwa na stężenie określonych zanieczyszczeń w środowisku przyjmującym, oraz w każdym przypadku zapewnia, aby nie spowodowano znaczącego zanieczyszczenia oraz aby osiągnięto wysoki poziom ochrony środowiska jako całości. Odstępstw nie udziela się, jeśli mogłyby one stanowić zagrożenie dla zgodności z normami jakości środowiska, o których mowa w art. 18.

Właściwe organy dokonują ponownej oceny, czy odstępstwa udzielona zgodnie z niniejszym ustępem są uzasadnione, co cztery lata lub w ramach każdorazowego ponownego rozpatrzenia warunków pozwolenia zgodnie z art. 21, jeżeli takie ponowne rozpatrzenie odbywa się wcześniej niż cztery lata po udzieleniu odstępstwa.

Komisja przyjmuje akt wykonawczy w celu ustanowienia znormalizowanej metodyki oceny nieproporcjonalności kosztów wdrożenia konkluzji dotyczących BAT względem potencjalnych korzyści dla środowiska, o których mowa w akapicie pierwszym. Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 75 ust. 2.
	T/N
	Art. 1 pkt 8 lit. c i d
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 204 ust. 3 otrzymuje brzmienie: 
"3. Przy dokonywaniu oceny, o której mowa w ust. 2 i 2a, organ właściwy bierze pod uwagę położenie geograficzne, lokalne warunki środowiskowe lub charakterystykę techniczną instalacji.”,

W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 204 po ust. 3 dodaje się ust. 3a - 3c w brzmieniu:
„3a. Minister właściwy do spraw klimatu określi, w drodze rozporządzenia, dodatkowe czynniki, które należy uwzględniać przy dokonywaniu oceny, o której mowa w art. 204 ust. 2, biorąc pod uwagę potrzebę zapewnienia proporcjonalności pomiędzy kosztami dostosowania instalacji do granicznych wielkości emisyjnych a korzyściami dla środowiska. 
3b. Zezwalając na odstępstwo, o którym mowa w ust. 2, właściwy organ zapewnia, aby nie spowodowało to znaczącego zanieczyszczenia oraz aby osiągnięto wysoki poziom ochrony środowiska jako całości. Organ nie zezwala na odstępstwo, jeżeli mogłyby to prowadzić do przekroczenia standardów jakości środowiska.

	

	Art. 15 ust. 6
	W drodze odstępstwa od ust. 4 właściwy organ może, w szczególnych przypadkach, określić mniej rygorystyczne wiążące zakresy efektywności środowiskowej lub dopuszczalne wielkości efektywności środowiskowej. Odstępstwo takie może mieć zastosowanie tylko w przypadku, gdy ocena pokazuje, że osiągnięcie poziomów efektywności powiązanych z najlepszymi dostępnymi technikami opisanych w konkluzjach dotyczących BAT prowadziłoby do znaczącego negatywnego oddziaływania na środowisko, z uwzględnieniem możliwych wzajemnych powiązań pomiędzy różnymi komponentami środowiska, lub znaczących skutków gospodarczych, ze względu na:

a) położenie geograficzne danej instalacji lub lokalne warunki środowiskowe; lub
b) charakterystykę techniczną danej instalacji.

W załączniku do warunków pozwolenia właściwy organ podaje przyczyny odstępstwa od ust. 4 i wyniki oceny, o której mowa w akapicie pierwszym niniejszego ustępu, oraz uzasadnienie nałożonych warunków.

Właściwy organ zapewnia, aby eksploatacja w ramach mniej rygorystycznych wiążących zakresów efektywności środowiskowej lub dopuszczalnych wielkości efektywności środowiskowej nie powodowała żadnego znaczącego oddziaływania na środowisko, w tym wyczerpywania się zasobów wodnych, i pozwalało osiągnąć wysoki poziom ochrony środowiska jako całości.

Komisja ustanawia w drodze aktów wykonawczych znormalizowaną metodykę przeprowadzania oceny, o której mowa w akapicie pierwszym. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 75 ust. 2.
	T/N
	Art. 1 pkt 8 lit. b i d
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 204 po ust. 2 dodaje się ust. 2a w brzmieniu:
[bookmark: _Hlk215150440]„2a. W szczególnych przypadkach organ właściwy do wydania pozwolenia zintegrowanego może również zezwolić na odstępstwo od poziomów efektywności środowiskowej powiązanych z najlepszymi dostępnymi technikami, jeżeli w jego ocenie ich osiągnięcie, z uwzględnieniem wzajemnych oddziaływań pomiędzy elementami środowiska, prowadziłoby do istotnych negatywnych skutków dla środowiska lub do nieproporcjonalnie wysokich kosztów dostosowania instalacji.",

W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 204 po ust. 3 dodaje się ust. 3c w brzmieniu:
„3c. Zezwalając na odstępstwo, o którym mowa w ust. 2a, właściwy organ zapewnia aby nie spowodowało to istotnego negatywnego wpływu na środowisko, w tym ograniczenia dostępności zasobów wodnych oraz aby osiągnięto wysoki poziom ochrony środowiska jako całości.",

	

	Art. 15 ust. 7
	W drodze odstępstwa od ust. 3 i 4 i pod warunkiem że nie powoduje to znaczącego zanieczyszczenia oraz że wyczerpano wszystkie środki skutkujące mniejszym zanieczyszczeniem, właściwy organ może określić mniej rygorystyczne dopuszczalne wielkości emisji lub dopuszczalne wielkości efektywności środowiskowej w przypadku kryzysu spowodowanego nadzwyczajnymi okolicznościami pozostającymi poza kontrolą operatora i państw członkowskich, prowadzącego do poważnego zakłócenia lub niedoboru:

a) dostaw energii, o ile istnieje nadrzędny interes publiczny związany z bezpieczeństwem dostaw energii;
b) zasobów, materiałów lub wyposażenia niezbędnego operatorowi do wykonywania działań leżących w interesie publicznym, zgodnie z obowiązującymi dopuszczalnymi wielkościami emisji lub dopuszczalnymi wielkościami efektywności środowiskowej; lub
c) podstawowych zasobów, materiałów lub wyposażenia, jeżeli produkcja rekompensuje taki niedobór lub zakłócenie, ze względu na zdrowie publiczne lub bezpieczeństwo publiczne lub z innych zasadniczych powodów wynikających z nadrzędnego interesu publicznego.

Odstępstwa nie udziela się na okres dłuższy niż 3 miesiące. Jeżeli nadal istnieją przyczyny udzielenia odstępstwa, odstępstwo to może zostać przedłużone o maksymalnie 3 miesięcy.

Niezwłocznie po przywróceniu warunków dostaw lub w przypadku, gdy istnieje alternatywa dla dostaw energii, zasobów, materiałów lub wyposażenia, państwo członkowskie zapewnia, aby decyzja o określeniu mniej rygorystycznych dopuszczalnych wielkości emisji i dopuszczalnych wielkości efektywności środowiskowej przestała obowiązywać, a instalacja spełniała warunki pozwolenia określone zgodnie z ust. 3 i 4.

Państwa członkowskie podejmują środki zapewniające monitorowanie emisji wynikających z odstępstwa, o którym mowa w akapicie pierwszym.

Zgodnie z art. 24 ust. 2 właściwy organ podaje do wiadomości publicznej informację o odstępstwie i nałożonych warunkach.
W razie potrzeby Komisja może ocenić i doprecyzować, za pomocą wytycznych, kryteria, które należy uwzględniać przy stosowaniu niniejszego ustępu.

Państwa członkowskie powiadamiają Komisję o wszelkich odstępstwach udzielonych na podstawie niniejszego ustępu, w tym o przyczynach udzielenia danego odstępstwo i nałożonych warunkach.

Komisja ocenia, czy udzielenie odstępstwa jest uzasadnione, z należytym uwzględnieniem kryteriów określonych w niniejszym akapicie. Jeżeli Komisja wniesie zastrzeżenia w terminie 2 miesięcy od powiadomienia przez państwo członkowskie, państwa członkowskie niezwłocznie odpowiednio weryfikują dane odstępstwo.
	T/N
	Art. 1 pkt 9
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) po art. 204a dodaje się art. 204aa w brzmieniu:
„Art. 204aa. 1. W przypadku kryzysu spowodowanego nadzwyczajnymi okolicznościami pozostającymi poza kontrolą prowadzącego instalację i władz krajowych, mogącego spowodować poważne zakłócenia lub niedobór organ właściwy do wydania pozwolenia zintegrowanego, na wniosek prowadzącego instalację, może w pozwoleniu zintegrowanym zezwolić na odstępstwo od granicznych wielkości emisyjnych lub poziomów efektywności środowiskowej powiązanych z najlepszymi dostępnymi technikami, o których mowa w art. 204 ust. 1, jeżeli spełnione są łącznie następujące warunki:
1) nie powoduje to znaczącego zanieczyszczenia;
2) wyczerpano inne środki skutkujące mniejszym zanieczyszczeniem.
2. Przez poważne zakłócenia, o których mowa w ust. 1, rozumie się zakłócenia dostaw energii, o ile istnieje nadrzędny interes publiczny związany z bezpieczeństwem dostaw energii.
3. Przez poważny niedobór, o którym mowa w ust. 1, rozumie się niedobór: 
1) zasobów, materiałów lub wyposażenia niezbędnego prowadzącemu instalację do wykonywania działań leżących w interesie publicznym, zgodnie z obowiązującymi granicznymi wielkościami emisyjnymi lub poziomami efektywności środowiskowej powiązanymi z najlepszymi dostępnymi technikami;
2) podstawowych zasobów, materiałów lub wyposażenia, jeżeli produkcja rekompensuje taki niedobór lub zakłócenie ze względu na zdrowie publiczne, bezpieczeństwo publiczne lub z innych zasadniczych powodów wynikających z nadrzędnego interesu publicznego.
4. Organ zezwala na odstępstwo, o którym mowa w ust. 1, na okres nie dłuższy niż 3 miesiące, który, w uzasadnionych przypadkach, może być przedłużony o nie więcej niż 3 miesiące.
5. Prowadzący instalację, który uzyskał odstępstwo, o którym mowa w ust. 1, informuje niezwłocznie organ właściwy do wydania pozwolenia zintegrowanego o ustaniu okoliczności, o których mowa w ust. 1.
6. Niezwłocznie po przywróceniu warunków dla wznowienia dostaw lub w przypadku, gdy istnieje alternatywa dla dostaw energii, zasobów, materiałów lub wyposażenia, organ właściwy do wydania pozwolenia zintegrowanego stwierdza wygaśnięcie pozwolenia zintegrowanego w części objętej odstępstwem, o którym mowa w ust. 1.
7. W przypadku, o którym mowa w ust. 1, pozwolenie zintegrowane wydaje się po uzgodnieniu z ministrem właściwym do spraw klimatu.
8. Minister właściwy do spraw klimatu informuje Komisję Europejską o pozwoleniach zintegrowanych wydanych na podstawie ust. 1, w szczególności o okolicznościach uzasadniających wydanie tych pozwoleń oraz o warunkach korzystania ze środowiska określonych w tych decyzjach.

	

	Art. 15a
	Artykuł 15a
Ocena zgodności
1. W celu oceny – w normalnych warunkach eksploatacji – zgodności z dopuszczalnymi wielkościami emisji zgodnie z art. 14 ust. 1 lit. h) korekta pomiarów przeprowadzonych w celu ustalenia zatwierdzonych średnich wielkości emisji nie może przekraczać niepewności pomiaru metody pomiarowej.
2. Komisja przyjmuje do dnia 1 września 2026 r. akt wykonawczy ustanawiający metodę służącą do oceny – w normalnych warunkach eksploatacji – zgodności z dopuszczalnymi wielkościami emisji określonymi w pozwoleniu w odniesieniu do emisji do powietrza i wody. Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 75 ust. 2.

Metoda, o której mowa w akapicie pierwszym, uwzględnia co najmniej ustalenie zatwierdzonych średnich wielkości emisji i określa sposób wzięcia pod uwagę w ocenie zgodności niepewności pomiaru oraz częstotliwości przekraczania dopuszczalnych wielkości emisji.

3. Jeżeli instalacja objęta zakresem stosowania niniejszego rozdziału mieści się również w zakresie stosowania rozdziału III lub IV i wykazano, w oparciu o ust. 1 niniejszego artykułu, zgodność z dopuszczalnymi wielkościami emisji określonymi na podstawie niniejszego rozdziału, uznaje się, że w normalnych warunkach eksploatacji instalacja ta jest również zgodna z dopuszczalnymi wielkościami emisji danych zanieczyszczeń określonymi zgodnie z rozdziałem III lub IV.
	T
	Art. 1 pkt 7 lit. b
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 202 po ust. 2a dodaje się ust. 2b w brzmieniu:
[bookmark: _Hlk215145393]"2b. W odniesieniu do instalacji spalania paliw, o całkowitej nominalnej mocy cieplnej nie mniejszej niż 50 MW, dla których określono graniczne wielkości emisyjne i dla których nie zezwolono na odstępstwo, o którym mowa w art. 204 ust 2 i 204aa, nie ocenia się dotrzymywania standardów emisyjnych.",

	

	Art. 16 ust. 2
	Artykuł 16
Właściwy organ określa częstotliwość okresowego monitorowania, o którym mowa w art. 14 ust. 1 lit. e), w pozwoleniu dla każdej instalacji lub w ogólnych wiążących zasadach.

Bez uszczerbku dla akapitu pierwszego, okresowe monitorowanie wykonuje się w stosownych przypadkach zgodnie z konkluzjami dotyczącymi BAT i co najmniej raz na 4 lata w przypadku wód podziemnych i raz na 9 lat w przypadku gleby, chyba że takie monitorowanie opiera się na systematycznej ocenie ryzyka skażenia.
	T
	Art. 1 pkt 22
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) art. 217a otrzymuje brzmienie:
„Art. 217a. 1. Ustalając w pozwoleniu zintegrowanym sposób i częstotliwość wykonywania badań zanieczyszczenia gleby i ziemi substancjami powodującymi ryzyko oraz wykonywania pomiarów zawartości tych substancji w wodach gruntowych, w tym pobierania próbek, o których mowa w art. 211 ust. 6 pkt 4, uwzględnia się, że:
[bookmark: mip71455783]1) badania zanieczyszczenia gleby i ziemi wykonuje się co najmniej raz na 9 lat,
[bookmark: mip71455784]2) pomiary zawartości substancji w wodach gruntowych, w tym pobieranie próbek, wykonuje się co najmniej raz na 4 lata
[bookmark: mip71455785]- o ile takie badania lub pomiary nie opierają się na systematycznej ocenie ryzyka, o której mowa w art. 211 ust. 6 pkt 4." 

	

	Art. 16 ust. 3
	Kontrola jakości laboratoriów wykonujących monitorowanie opiera się na normach CEN lub, jeśli normy CEN nie są dostępne, na normach ISO, normach krajowych lub innych normach międzynarodowych, które zapewniają dostarczenie danych o równoważnej jakości naukowej.
	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 16 ust. 4
	Jeżeli ocena, o której mowa w art. 15 ust. 5, wykaże, że odstępstwo będzie miało wymierny lub mierzalny wpływ na środowisko, państwa członkowskie zapewniają monitorowanie stężenia określonych zanieczyszczeń w środowisku przyjmującym. Do celów monitorowania, o którym mowa w niniejszym ustępie, stosuje się w stosownych przypadkach określone w innych właściwych przepisach prawa Unii metody monitorowania i metody pomiarowe dotyczące poszczególnych zanieczyszczeń.
	T
	Art. 1 pkt 16 lit c
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) W art. 211 po ust. 5a dodaje się ust 5bw brzmieniu:
"5b. W przypadku zezwolenia na odstępstwo, o którym mowa w art. 204 ust. 2 oraz w przypadkach wskazanych w art. 205 ust. 2, jeżeli ocena, o której mowa w art. 208 ust. 2 pkt 2 wykazała mierzalny i oznaczalny wpływ odstępstwa na środowisko, w pozwoleniu zintegrowanym określa się częstotliwość, sposób i miejsce monitorowania stężenia zanieczyszczeń objętych zakresem odstępstwa, w środowisku, zgodnie z wymaganiami wynikającymi z obowiązujących przepisów.”

	

	Art. 18
	Artykuł 18
Normy jakości środowiska
W przypadku gdy norma jakości środowiska narzuca bardziej rygorystyczne warunki niż te osiągane przez zastosowanie najlepszych dostępnych technik, pozwolenie zawiera dodatkowe środki w celu zmniejszenia przyczyniania się danej instalacji do zanieczyszczenia występującego na danym obszarze, bez uszczerbku dla innych środków, które mogą zostać podjęte w celu zapewnienia zgodności z normami jakości środowiska.

W przypadku określenia w pozwoleniu bardziej rygorystycznych warunków zgodnie z akapitem pierwszym, właściwy organ ocenia oddziaływanie bardziej rygorystycznych warunków na stężenie określonych zanieczyszczeń w środowisku przyjmującym.

Jeżeli ładunek zanieczyszczeń emitowanych przez daną instalację ma wymierny lub mierzalny wpływ na środowisko, państwa członkowskie zapewniają monitorowanie stężenia określonych zanieczyszczeń w środowisku przyjmującym. Wyniki takiego monitorowania przekazuje się właściwemu organowi.

Jeżeli metody monitorowania i metody pomiarowe dotyczące określonych zanieczyszczeń określone są w innych właściwych przepisach prawa Unii, metody te, w tym w stosownych przypadkach metody oparte na skutkach, stosuje się do celów monitorowania, o którym mowa w akapicie trzecim.
	T
	Art. 1 pkt 11
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 205 dotychczasową treść oznacza się jako ust. 1 i dodaje się ust. 2 w brzmieniu: 
„2. Jeżeli pozwolenie zintegrowane zawiera warunki wykraczające poza wymagania BAT, w celu zapewnienia dotrzymywania standardów jakości środowiska organ właściwy do wydania pozwolenia ocenia wpływ tych warunków na stężenia określonych zanieczyszczeń w środowisku.”;

	

	Art. 20 ust. 1
	Artykuł 20
Państwa członkowskie podejmują niezbędne środki w celu zapewnienia, aby operator informował właściwe organy o każdej planowanej zmianie w charakterze lub funkcjonowaniu instalacji lub o każdej jej rozbudowie, która to zmiana lub rozbudowa może mieć wpływ na środowisko, w odpowiednim terminie, a w każdym przypadku przed wdrożeniem każdej takiej zmiany lub rozbudowy. W stosownych przypadkach właściwy organ aktualizuje pozwolenie. Państwa członkowskie podejmują niezbędne środki w celu zapewnienia, aby właściwy organ zareagował w odpowiednim czasie na informacje dostarczone przez operatora.
	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 21 ust. 3 lit. a
	Artykuł 21
ponowne rozpatrzenie wszystkich warunków pozwolenia dla danej instalacji oraz, w razie potrzeby, ich aktualizację, aby zapewnić zgodność z niniejszą dyrektywą i, w szczególności, w stosownych przypadkach, z art. 15 ust. 3, 4 i 5;

	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 21 ust. 5 lit. c
	niezbędne jest zapewnienie zgodności z normą jakości środowiska, o której mowa w art. 18, w tym w przypadku nowej lub zmienionej normy jakości środowiska lub gdy stan środowiska przyjmującego wymaga ponownego rozpatrzenia pozwolenia, aby osiągnąć zgodność z planami i programami określonymi w przepisach prawa Unii;

	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 21 ust. 5 lit. d
	operator złożył wniosek o przedłużenie okresu eksploatacji instalacji prowadzącej działalność, o której mowa w załączniku I pkt 5.4.

	T
	Art. 1 pkt 21 lit. b
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 216 w ust. 1 dodaje się pkt 4 w brzmieniu:
„4) prowadzący instalację złożył wniosek o przedłużenie okresu eksploatacji, wymagającej uzyskania pozwolenia zintegrowanego, instalacji do składowania odpadów.”;

	

	Art. 23 ust. 4 akapit 5
	Artykuł 23
Komisja przyjmuje i w stosownych przypadkach regularnie aktualizuje wskazówki dotyczące kryteriów oceny zagrożeń dla środowiska.
	N
	
	
	

	Art. 24 ust. 1 lit. d
	Artykuł 24
aktualizowaniu pozwolenia lub warunków pozwolenia dla instalacji zgodnie z art. 21 ust. 5; 

	T
	Art. 1 pkt 23
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 218 pkt 4 otrzymuje brzmienie:
„4) wydanie pozwolenia zintegrowanego lub decyzji zmieniającej pozwolenie zintegrowane w wyniku analizy, o której mowa w art. 215 ust. 1 i w art. 216 ust. 1 pkt 2.”

	

	Art. 24 ust. 1 lit. e
	aktualizowaniu pozwolenia zgodnie z art. 21 ust. 3 lub art. 21 ust. 4.

	T
	Art. 1 pkt 23
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 218 pkt 4 otrzymuje brzmienie:
4) wydanie pozwolenia zintegrowanego lub decyzji zmieniającej pozwolenie zintegrowane w wyniku analizy, o której mowa w art. 215 ust. 1 i w art. 216 ust. 1 pkt 2.”

	

	Art. 24 ust. 2 akapit 1
	Po podjęciu decyzji o udzieleniu, ponownym rozpatrzeniu lub aktualizacji pozwolenia właściwy organ udostępnia publicznie – w tym systematycznie za pośrednictwem internetu, na łatwej do znalezienia stronie internetowej, bezpłatnie i nie ograniczając dostępu tylko do zarejestrowanych użytkowników – następujące informacje w odniesieniu do lit. a), b) i f):
	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 24 ust. 2 lit. a
	treść decyzji, w tym kopię pozwolenia oraz wszelkie późniejsze aktualizacje, w tym, w stosownych przypadkach, skonsolidowane warunki pozwolenia;

	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 24 ust. 2 lit. c
	wyniki konsultacji przeprowadzonych przed podjęciem decyzji, w tym konsultacji przeprowadzonych zgodnie z art. 26, oraz wyjaśnienie sposobu uwzględnienia tych konsultacji w decyzji;

	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 24 ust. 2 lit. e
	sposób określenia warunków pozwolenia, o których mowa w art. 14, w tym dopuszczalnych wielkości emisji, poziomów efektywności środowiskowej i dopuszczalnych wielkości efektywności środowiskowej w odniesieniu do najlepszych dostępnych technik oraz poziomów emisji oraz poziomów efektywności środowiskowej powiązanych z najlepszymi dostępnymi technikami;

	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 24 ust. 2 lit. f
	w przypadku udzielenia odstępstwa zgodnie z art. 15, szczególne przyczyny tego odstępstwa opierające się na kryteriach określonych w tym ustępie, a także nałożone warunki.

	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 24 ust. 3
	Właściwy organ udostępnia publicznie, w tym systematycznie za pośrednictwem internetu, na łatwej do znalezienia stronie internetowej, bezpłatnie i nie ograniczając dostępu tylko do zarejestrowanych użytkowników:

a) istotne informacje dotyczące środków podjętych przez operatora po ostatecznym zakończeniu działalności zgodnie z art. 22;
b) wyniki monitorowania emisji, wymaganego na mocy warunków pozwolenia, pozostające w dyspozycji właściwych organów;
c) wyniki monitorowania, o którym mowa w art. 16 ust. 4 i w art. 18.

	T
	Art. 3 pkt 2
	[bookmark: _Hlk215557771]W ustawie z dnia 3 października 2008 r. o udostępnianiu informacji o środowisku i jego ochronie, udziale społeczeństwa w ochronie środowiska oraz o ocenach oddziaływania na środowisko (Dz. U. z 2024 r. poz. 1112 i 1881) wprowadza się następujące zmiany:
1) w art. 25 ust. 1 pkt 4 lit. a po tiret siedem dodaje się tiret osiem i dziewięć w brzmieniu:
"- streszczenie systemu zarządzania środowiskowego, o którym mowa w  art. 208a ust. 4 ustawy z dnia 27 kwietnia 2001 r. - Prawo ochrony środowiska,
- wyniki monitorowania emisji oraz imisji z instalacji wymagającej uzyskania pozwolenia zintegrowanego, realizowanego na podstawie obowiązków określonych w pozwoleniu zintegrowanym wykonywanych na zlecenie prowadzącego instalację lub przez Inspekcję Ochrony Środowiska."; 
2) w art. 25 ust. 1 pkt 7 lit. a po tiret cztery dodaje się tiret pięć i sześć w brzmieniu:
"- streszczenie systemu zarządzania środowiskowego, o którym mowa w  art. 208a ust. 4 ustawy z dnia 27 kwietnia 2001 r. - Prawo ochrony środowiska,
- wyniki monitorowania emisji oraz imisji z instalacji wymagającej uzyskania pozwolenia zintegrowanego, realizowanego na podstawie obowiązków określonych w pozwoleniu zintegrowanym wykonywanych na zlecenie prowadzącego instalację lub przez Inspekcję Ochrony Środowiska."; 

	

	Art. 25 ust. 1 akapit 2 i 3
	Artykuł 25
Udział w procedurze odwoławczej nie jest uwarunkowany rolą, jaką członek zainteresowanej społeczności odegrał na etapie partycypacyjnym procedur podejmowania decyzji na podstawie niniejszej dyrektywy.

Procedura odwoławcza musi być uczciwa, sprawiedliwa, przeprowadzana bez zbędnej zwłoki, niedyskryminacyjna ze względu na koszty i musi przewidywać odpowiednie i prawnie skuteczne środki zaradcze, w tym w stosownych przypadkach nakazy sądowe.
	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 26 ust. 1
	Artykuł 26
W przypadku gdy państwo członkowskie jest świadome, że eksploatacja instalacji może mieć znaczący negatywny wpływ na środowisko innego państwa członkowskiego, lub w przypadku gdy zwróci się o to państwo członkowskie, które może zostać w znaczący sposób narażone, państwo członkowskie, na którego terytorium został złożony wniosek o pozwolenie zgodnie z art. 4 lub art. 20 ust. 2, przesyła temu innemu państwu członkowskiemu wszelkie wymagane informacje podane lub udostępnione zgodnie z załącznikiem IV w tym samym czasie, w którym publicznie je udostępnia. Na podstawie tych informacji przeprowadza się konsultacje między tymi dwoma państwami członkowskimi zapewniając, aby uwagi od państwa członkowskiego, które może zostać w znaczący sposób narażone, zostały przekazane przed podjęciem decyzji przez właściwy organ państwa członkowskiego, na którego terytorium złożono wniosek o wydanie pozwolenia. W przypadku nieprzekazania uwag przez państwo członkowskie, które może zostać w znaczący sposób narażone, w okresie konsultacji z zainteresowaną społecznością, właściwy organ przystępuje do procedury udzielania pozwolenia.
	T
	
	Art. 111 ust. 2. ustawy z dnia 3 października 2008 r. o udostępnianiu informacji o środowisku i jego ochronie, udziale społeczeństwa w ochronie środowiska oraz o ocenach oddziaływania na środowisko (Dz. U. z 2024 r. poz. 1112 i 1881): „Uwagi i wnioski złożone przez państwo uczestniczące w postępowaniu w sprawie transgranicznego oddziaływania na środowisko, w tym wyniki konsultacji, o których mowa w art. 110, rozpatruje się i uwzględnia przy wydawaniu decyzji.”
	

	Art. 26 ust. 2
	Państwa członkowskie zapewniają, aby w przypadkach, o których mowa w ust. 1, wniosek o udzielenie pozwolenia był również udostępniany do przedstawienia uwag społeczności państwa członkowskiego, które może zostać w znaczący sposób narażone, oraz aby wniosek pozostawał dostępny przez taki sam okres, w jakim był dostępny w państwie członkowskim, w którym został złożony wniosek.
	T
	Art. 1 pkt 24
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zm.) w art. 219 wprowadza się następujące zmiany: 
a) ust. 1 otrzymuje brzmienie:
„1. W razie możliwości wystąpienia znaczącego transgranicznego oddziaływania na środowisko na terytorium innego państwa członkowskiego Unii Europejskiej, w przypadku nowej lub istotnie zmienianej instalacji wymagającej uzyskania pozwolenia zintegrowanego, stosuje się odpowiednio przepisy działu VI ustawy z dnia 3 października 2008 r. o udostępnianiu informacji o środowisku i jego ochronie, udziale społeczeństwa w ochronie środowiska oraz o ocenach oddziaływania na środowisko, z tym że:
1) przez dokumentację, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 tej ustawy, rozumie się część wniosku o wydanie pozwolenia zintegrowanego, która umożliwi państwu, na którego terytorium może oddziaływać instalacja wymagająca uzyskania takiego pozwolenia, ocenę możliwego znaczącego transgranicznego oddziaływania na środowisko;
2) właściwy organ przekazuje temu państwu wniosek o wydanie decyzji udzielającej nowe lub zmienione w wyniku istotnej zmiany instalacji pozwolenie zintegrowane.”,
b) po ust. 1 dodaje się ust. 1a w brzmieniu:
„1a. Termin postępowania z udziałem społeczeństwa, uzgodniony zgodnie z przepisem art. 109 ust. 3 pkt 1 ustawy z dnia 3 października 2008 r. o udostępnianiu informacji o środowisku i jego ochronie, udziale społeczeństwa w ochronie środowiska oraz o ocenach oddziaływania na środowisko, nie może być krótszy, niż termin, o którym mowa w art. 33 ust. 1 pkt 7 tej ustawy.”;

	

	Art. 27
	Artykuł 27
Nowe techniki
Państwa członkowskie zachęcają, w stosownych przypadkach, do rozwijania i stosowania nowych technik, w szczególności wtedy gdy techniki takie wskazano w konkluzjach dotyczących BAT, dokumentach referencyjnych BAT lub w ustaleniach Ośrodka Innowacji w dziedzinie Transformacji Przemysłowej i Emisji Przemysłowych, o którym mowa w art. 27a.
	T/N
	N/D
	N/D
	

	Art. 27a
	Artykuł 27a
Ośrodek Innowacji w dziedzinie Transformacji Przemysłowej i Emisji Przemysłowych
1. Komisja ustanawia i prowadzi Ośrodek Innowacji w dziedzinie Transformacji Przemysłowej i Emisji Przemysłowych (zwany dalej »ośrodkiem« lub »INCITE«).
2. Ośrodek gromadzi i analizuje informacje dotyczące innowacyjnych technik, w tym nowych i transformacyjnych technik, które przyczyniają się między innymi do minimalizacji zanieczyszczenia, do dekarbonizacji, efektywnego wykorzystania zasobów i wykorzystywania mniejszej ilości chemikaliów lub bezpieczniejszych chemikaliów w kontekście gospodarki o obiegu zamkniętym oraz które są istotne dla wszystkich rodzajów działalności objętych zakresem stosowania niniejszej dyrektywy, i charakteryzuje poziom rozwoju tych technik oraz ich efektywność środowiskową. Komisja bierze pod uwagę ustalenia ośrodka przy przygotowywaniu programu prac dotyczącego wymiany informacji, o którym mowa w art. 13 ust. 3 lit. b), oraz przy sporządzaniu, dokonywaniu przeglądu oraz aktualizacji dokumentów referencyjnych BAT, o którym mowa w art. 13 ust. 1.
3. Ośrodek jest wspomagany przez:

a) przedstawicieli państw członkowskich;
b) odpowiednie instytucje publiczne;
c) odpowiednie instytuty badawcze;
d) organizacje badawczo-technologiczne;
e) przedstawicieli odnośnych sektorów i rolników;
f) dostawców technologii;
g) organizacje pozarządowe wspierające ochronę zdrowia ludzi lub środowiska;
h) Komisję.

4. Ośrodek podaje do wiadomości publicznej swoje ustalenia z zastrzeżeniem ograniczeń ustanowionych w art. 4 ust. 1 i 2 dyrektywy 2003/4/WE. Komisja przyjmuje akt wykonawczy określający szczegółowe zasady konieczne na potrzeby ustanowienia i funkcjonowania ośrodka. Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 75 ust. 2.
	N
	
	
	

	Art. 27b
	Artykuł 27b
Badanie nowych technik
Bez uszczerbku dla art. 18 właściwy organ może udzielić tymczasowego odstępstwa od wymogów określonych w art. 15 ust. 2, 3 i 4 oraz od zasad określonych w art. 11 lit. a) i b) na potrzeby badania nowych technik na okres nieprzekraczający łącznie 30 miesięcy, pod warunkiem, że po okresie wskazanym w pozwoleniu zaprzestaje się badania danej techniki lub działalność osiągnie przynajmniej poziomy BAT-AEL.
	T/N
	Art. 1 pkt 17 lit. a i b
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 211a ust. 1 otrzymuje brzmienie:
[bookmark: _Hlk215478554]„1. W celu prowadzenia badań nad nową techniką, organ właściwy do wydania pozwolenia może, na wniosek prowadzącego instalację, wydać pozwolenie zintegrowane określając wariant funkcjonowania instalacji zawierający dopuszczalne wielkości emisji przekraczające graniczne wielkości emisyjne i dopuszczalne poziomy efektywności środowiskowej oraz zezwalając na odstąpienie od wymagań ochrony środowiska wynikających z najlepszych dostępnych technik, na czas łącznie nie dłuższy niż 30 miesięcy.”

W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 211 ust. 2 otrzymuje brzmienie:
„2. Przez nową technikę, o której mowa w ust. 1, rozumie się nową technikę w działalności przemysłowej, której zastosowanie mogłoby zapewnić wyższy lub co najmniej ten sam poziom ochrony środowiska i zdrowia ludzi oraz większą oszczędność kosztów niż obecnie istniejące najlepsze dostępne techniki, o ile będzie ona mogła mieć zastosowanie na skalę przemysłową.”;

	

	Art. 27c
	Artykuł 27c
Poziomy emisji i orientacyjne wielkości efektywności środowiskowej powiązane z nowymi technikami
W drodze odstępstwa od art. 21 ust. 3 właściwy organ może określić:

a) dopuszczalne wielkości emisji zapewniające, aby w terminie sześciu lat od publikacji decyzji w sprawie konkluzji dotyczących BAT zgodnie z art. 13 ust. 5 odnoszących się do głównej działalności danej instalacji, emisje w normalnych warunkach eksploatacji nie przekraczały poziomów emisji powiązanych z nowymi technikami określonych w decyzjach w sprawie konkluzji dotyczących BAT;
b) orientacyjne wielkości efektywności środowiskowej zgodne z decyzjami w sprawie konkluzji dotyczących BAT.

	T/N
	Art. 1 pkt 20 lit. b
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art 215 po ust. 4 dodaje się ust. 4a w brzmieniu:
[bookmark: _Hlk215494303]"4a. Jeżeli wniosek, o którym mowa w ust. 4 pkt 2 obejmuje zastosowanie nowych technik wskazanych w konkluzjach BAT, organ właściwy do wydania pozwolenia zintegrowanego może określić, w decyzji zmieniającej to pozwolenie, termin nie dłuższy niż 6 lat od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej tych konkluzji BAT, na dostosowanie instalacji lub jej części do wymagań związanych z zastosowaniem  nowych technik, w szczególności w odniesieniu do poziomów emisji powiązanych z nowymi technikami oraz poziomów efektywności środowiskowej powiązanych z nowymi technikami.”


	

	Art. 27d
	Artykuł 27d
Transformacja w kierunku czystego, neutralnego dla klimatu przemysłu o obiegu zamkniętym
1. Państwa członkowskie nakładają na operatorów obowiązek włączenia do dnia 30 czerwca 2030 r. do ich systemów zarządzania środowiskowego orientacyjnego planu transformacji obejmującego rodzaje ich działalności wymienione w pkt 1, 2, 3, 4, 6.1a i 6.1b załącznika I. Plan transformacji zawiera informacje o sposobie, w jaki operator przekształci instalację w okresie 2030–2050, aby przyczynić się do powstania do 2050 r. zrównoważonej, czystej, efektywnie wykorzystującej zasoby i neutralnej dla klimatu gospodarki o obiegu zamkniętym, w tym, w stosownych przypadkach, do głębokiej transformacji przemysłowej, o której mowa w art. 27e.

Państwa członkowskie podejmują niezbędne środki w celu zapewnienia, aby nie później niż rok po terminie określonym w akapicie pierwszym niniejszego ustępu organizacja zajmująca się audytem, o którym mowa w art. 14a ust. 4 akapit szósty, oceniła zgodność planów transformacji, o których mowa w akapicie pierwszym niniejszego ustępu, z wymogami określonymi w aktach delegowanych, o których mowa w ust. 5 niniejszego artykułu.

2. Państwa członkowskie nakładają na operatora obowiązek włączenia, w ramach przeglądu warunków pozwolenia zgodnie z art. 21 ust. 3 po publikacji decyzji w sprawie konkluzji dotyczących BAT opublikowanych po dniu 1 stycznia 2030 r., do systemu zarządzania środowiskowego planu transformacji każdej instalacji prowadzącej którykolwiek z rodzajów działalności wymienionych w załączniku I, który nie został przywołany w ust. 1 niniejszego artykułu. Plan transformacji, zgodnie z wymogami określonymi w aktach delegowanych, o których mowa w ust. 5 niniejszego artykułu, zawiera informacje o sposobie, w jaki operator przekształci instalację w okresie 2030–2050, w celu przyczynienia się do powstania do 2050 r. zrównoważonej, czystej, neutralnej dla klimatu gospodarki o obiegu zamkniętym.

Państwa członkowskie podejmują niezbędne środki w celu zapewnienia, aby nie później niż rok po zakończeniu ponownego rozpatrywania, o którym mowa w art. 21 ust. 3, organizacja zajmująca się audytem, o którym mowa w art. 14a ust. 4 akapit szósty, oceniła zgodność planów transformacji, o których mowa w akapicie pierwszym, z wymogami określonymi w akcie delegowanym, o którym mowa w ust. 5 niniejszego artykułu.

3. Jeżeli co najmniej dwie instalacje znajdują się pod kontrolą tego samego operatora lub jeżeli instalacje znajdują się pod kontrolą różnych operatorów będących częścią tego samego przedsiębiorstwa w tym samym państwie członkowskim, instalacje te mogą być objęte jednym planem transformacji.

Jeżeli elementy planów transformacji opracowano już zgodnie z innymi przepisami prawa Unii i są one zgodne z niniejszym artykułem, plan transformacji może zwierać odesłanie do odpowiednich dokumentów.

4. Operator podaje swój plan transformacji, aktualizacje planu transformacji, a także wyniki oceny, o której mowa w ust. 1 i 2, do wiadomości publicznej w ramach publikacji istotnych informacji zawartych w systemie zarządzania środowiskowego, o których mowa w art. 14a ust. 4.
5. Komisja przyjmie do dnia 30 czerwca 2026 r. akt delegowany w celu uzupełnienia niniejszej dyrektywy poprzez określenie treści planów transformacji na podstawie informacji wymaganych w ust. 1 2 i 3.

Do dnia 31 grudnia 2034 r. Komisja przeprowadza przegląd i, w stosownych przypadkach, zmieni akt delegowany, o którym mowa w akapicie pierwszym.
	T
	Art. 1 pkt 15
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) Po art. 208a dodaje się art. 208b w brzmieniu:
[bookmark: _Hlk211516345]„Art. 208b. 1. Prowadzący instalację jest obowiązany do włączenia do systemu zarządzania środowiskowego plan transformacji obejmujący instalacje, o których mowa w art. 201 ust. 1.
2. Plan transformacji zawiera informacje o sposobie, w jaki prowadzący instalację przekształci instalację w latach 2030–2050, aby przyczynić się do powstania do 2050 r. zrównoważonej, czystej, efektywnie wykorzystującej zasoby i neutralnej dla klimatu gospodarki o obiegu zamkniętym, w tym, w stosownych przypadkach, do głębokiej transformacji przemysłowej, o której mowa w art. 208 ust. 2 pkt 5 lub 6.
3. Minister właściwy do spraw klimatu może określić, w drodze rozporządzenia, szczegółowe wymagania dotyczące zawartości planów transformacji, biorąc pod uwagę potrzebę skutecznej i terminowej transformacji przemysłu w kierunku czystej, neutralnej dla klimatu gospodarki o obiegu zamkniętym.”;

	

	Art. 27e
	Artykuł 27e
Głęboka transformacja przemysłowa
1. Bez uszczerbku dla art. 18, w przypadku głębokiej transformacji przemysłowej instalacji określonej w odpowiednim planie transformacji obejmującym instalację, właściwy organ może przedłużyć okres na spełnienie przez instalację zaktualizowanych warunków pozwolenia, o których mowa w art. 21 ust. 3, o nie więcej niż 8 lat, pod warunkiem że:

a) pozwolenie dla instalacji zawiera opis głębokiej transformacji przemysłowej, poziomów emisji i efektywnego wykorzystania zasobów, które zostaną osiągnięte, a także harmonogram i etapy realizacji;
b) operator składa co roku właściwemu organowi sprawozdanie z postępów w realizacji planu głębokiej transformacji przemysłowej; oraz
c) w okresie przyznanym na transformację instalacji właściwy organ zapewnia, aby nie spowodowano znaczącego zanieczyszczenia oraz aby osiągnięto wysoki poziom ochrony środowiska jako całości.

Co najmniej raz w roku państwa członkowskie informują Komisję, w ramach systemu sprawozdawczości zgodnie z art. 72, o udzielonych odstępstwach.

2. Bez uszczerbku dla art. 18 i 22, w przypadku głębokiej transformacji przemysłowej polegającej na zamknięciu instalacji i zastąpieniu jej nową instalacją określoną w odpowiednim planie transformacji obejmującym daną instalację, który ma zostać zrealizowany w ciągu 8 lat od publikacji decyzji w sprawie konkluzji dotyczących BAT, zgodnie z art. 13 ust. 5, odnoszących się do głównej działalności istniejącej instalacji, właściwy organ może odstąpić od obowiązku aktualizacji pozwolenia zgodnie z art. 21 ust. 3, pod warunkiem że spełnione są wszystkie następujące warunki:

a) pozwolenie dla istniejącej instalacji zawiera opis planu zamknięcia oraz związanego z nim harmonogramu i etapów realizacji;
b) operator składa co roku właściwemu organowi sprawozdanie z postępów dotyczące planu zamknięcia istniejącej instalacji i jej zastąpienia nową instalacją;
c) w okresie poprzedzającym zamknięcie instalacji właściwy organ zapewnia, aby nie spowodowano znaczącego zanieczyszczenia oraz aby osiągnięto wysoki poziom ochrony środowiska jako całości.

Co najmniej raz w roku państwa członkowskie informują Komisję w ramach systemu sprawozdawczości na podstawie art. 72 o udzielonych odstępstwach.
	T/N
	Art. 1 pkt 20 lit b
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art 215 po ust. 4 dodaje się ust. 4b, 4c i 4d w brzmieniu:
[bookmark: _Hlk215494587]„4b. Jeżeli wniosek, o którym mowa w ust. 4 pkt 2 obejmuje głęboką transformację przemysłową wskazaną w planie transformacji uwzględniającym daną instalację, organ właściwy do wydania pozwolenia zintegrowanego może określić w tym pozwoleniu termin, nie dłuższy niż 8 lat od dnia publikacji konkluzji BAT w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej, na dostosowanie instalacji lub jej części do wymagań wynikających z zastosowania najlepszych dostępnych technik lub nowych technik.
4c. W przypadku, o którym mowa w ust. 4b,  pozwolenie zintegrowane zawiera:
1) opis głębokiej transformacji przemysłowej, wielkości dopuszczalnej emisji, stosowne wymagania w zakresie efektywności środowiskowej, a także harmonogram i etapy realizacji działań lub inwestycji;
2) obowiązek corocznego przedkładania organowi właściwemu do wydania pozwolenia zintegrowanego sprawozdań z postępów w realizacji głębokiej transformacji przemysłowej,
3) wymagania gwarantujące, że w okresie głębokiej transformacji przemysłowej eksploatacja instalacji nie powoduje znaczącego zanieczyszczenia oraz że osiągnięto wysoki poziom ochrony środowiska jako całości.
4d. W przypadku, o którym mowa w ust. 4b, polegającym na zastąpieniu istniejącej instalacji nową, organ właściwy do wydania pozwolenia zintegrowanego może odstąpić od dostosowania tego pozwolenia dla instalacji istniejącej do wymagań wynikających z konkluzji BAT zapewniając, że pozwolenie to zawiera: 
1)  plan zakończenia eksploatacji instalacji oraz związany z tym harmonogram i etapy realizacji inwestycji;
2) obowiązek corocznego przedkładania organowi właściwemu do wydania pozwolenia zintegrowanego sprawozdań z postępów w realizacji planu zakończenia eksploatacji istniejącej instalacji i zastąpienia jej nową instalacją;
3) wymagania gwarantujące, że w okresie poprzedzającym zakończenie eksploatacji instalacji prowadzona działalność nie spowoduje znaczącego zanieczyszczenia oraz że osiągnięto wysoki poziom ochrony środowiska jako całości.”

	

	[bookmark: _Hlk216185687]Art. 30 ust. 5
	Artykuł 30
Właściwy organ może udzielić odstępstwa, maksymalnie na sześć miesięcy, od obowiązku przestrzegania dopuszczalnych wielkości emisji dwutlenku siarki, przewidzianych w ust. 2 i 3, w odniesieniu do obiektu energetycznego spalania, w którym w tym celu zwykle wykorzystuje się paliwo o małej zawartości siarki, w przypadkach gdy operator nie jest w stanie przestrzegać dopuszczalnych wartości emisji z powodu braku paliwa o małej zawartości siarki, wynikającego z poważnych niedoborów.

Państwa członkowskie informują natychmiast Komisję o wszelkich odstępstwach udzielonych na podstawie akapitu pierwszego, w tym o przyczynach udzielenia danego odstępstwa i nałożonych warunkach.
	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 30 ust. 6 akapit 3
	Państwa członkowskie informują natychmiast Komisję o wszelkich odstępstwach udzielonych na podstawie akapitu pierwszego, w tym o przyczynach udzielenia danego odstępstwa i nałożonych warunkach.
	T
	N/D
	N/D
	

	Art. 34a
	Artykuł 34a
Obiekty energetycznego spalania stanowiące część małego systemu wydzielonego

1. Do dnia 31 grudnia 2029 r. państwa członkowskie mogą zwolnić obiekty energetycznego spalania stanowiące część małego systemu wydzielonego w dniu 4 sierpnia 2024 r., z obowiązku zapewnienia zgodności z dopuszczalnymi wielkościami emisji, o których mowa w art. 30 ust. 2 i art. 15 ust. 3, dla dwutlenku siarki, tlenków azotu i pyłu lub, w stosownych przypadkach, ze stopniami odsiarczania, o których mowa w art. 31. Co najmniej wielkości emisji dwutlenku siarki, tlenków azotu i pyłu określone w pozwoleniu dla takich obiektów energetycznego spalania, zgodnie z wymogami dyrektyw 2001/80/WE i 2008/1/WE, muszą pozostać dotrzymane.

Państwa członkowskie podejmują środki w celu zapewnienia, aby emisje były monitorowane i aby nie spowodowano znaczącego zanieczyszczenia. Państwa członkowskie mogą zwolnić instalacje z dopuszczalnych wielkości emisji dopiero po wyczerpaniu wszystkich środków skutkujących mniejszym zanieczyszczeniem. Zwolnienie nie może być udzielone na okres dłuższy niż jest to konieczne.

2. Od dnia 1 stycznia 2030 r. przedmiotowe obiekty energetycznego spalania przestrzegają dopuszczalnych wielkości emisji dla dwutlenku siarki, tlenków azotu i pyłu określonych w załączniku V część 2 oraz dopuszczalnych wielkości emisji, o których mowa w art. 15 ust. 3, dla dwutlenku siarki, tlenków azotu i pyłu.
3. Państwa członkowskie, które udzielają zwolnień zgodnie z ust. 1 niniejszego artykułu, wdrażają plan zapewnienia zgodności obejmujący obiekty energetycznego spalania korzystające z takich zwolnień. Plan zapewnienia zgodności zawiera informacje o środkach mających zapewnić do dnia 31 grudnia 2029 r. zgodność przedmiotowych obiektów energetycznego spalania z dopuszczalnymi wielkościami emisji dla dwutlenku siarki, tlenków azotu i pyłu określonymi w załączniku V część 2 oraz z dopuszczalnymi wielkościami emisji dla dwutlenku siarki, tlenków azotu i pyłu określonymi w art. 15 ust. 3. Plan zapewnienia zgodności obejmuje również informacje o środkach mających zminimalizować skalę i czas trwania emisji zanieczyszczeń w okresie objętym planem oraz informacje na temat środków zarządzania popytem i możliwości przejścia na czystsze paliwa lub czystsze alternatywy, takie jak wdrażanie odnawialnych źródeł energii i połączenia międzysystemowe z sieciami kontynentalnymi.
4. Nie później niż dnia 5 lutego 2025 r. państwa członkowskie przekazują Komisji plany zapewnienia zgodności. Komisja ocenia plany i jeżeli nie zgłosi zastrzeżeń w terminie 12 miesięcy od otrzymania planu, plan przekazany przez dane państwo członkowskie uznaje się za zaakceptowany. Jeżeli Komisja zgłosi zastrzeżenia z uwagi na to, że plan nie gwarantuje zapewnienia zgodności danych obiektów do dnia 31 grudnia 2029 r. lub nie minimalizuje skali i czasu trwania emisji zanieczyszczeń w okresie objętym planem, dane państwo członkowskie przekazuje Komisji zmieniony plan w terminie sześciu miesięcy od powiadomienia o zastrzeżeniach Komisji. W odniesieniu do oceny zmienionej wersji planu przekazanego Komisji przez państwo członkowskie, termin, o którym mowa w zdaniu drugim, wynosi sześć miesięcy.
5. Nie później niż dnia 5 lutego 2026 r. i na koniec każdego kolejnego roku kalendarzowego państwa członkowskie składają Komisji sprawozdanie z postępów poczynionych w odniesieniu do działań opisanych w planie zapewnienia zgodności. Państwa członkowskie informują Komisję o wszelkich późniejszych zmianach w planie zapewnienia zgodności. W odniesieniu do oceny zmienionej wersji planu przekazanego Komisji przez państwo członkowskie, okres, o którym mowa w ust. 4 zdanie drugie, wynosi sześć miesięcy.
6. Zgodnie z art. 24 ust. 2 państwo członkowskie podaje do wiadomości publicznej informację o odstępstwie i nałożonych warunkach.


	T/N
	N/D
	N/D
	

	Art. 42 ust. 1 akapit 2
	Artykuł 42
Niniejszy rozdział nie ma zastosowania do instalacji do zgazowania lub pirolizy, jeżeli gazy lub ciecze powstałe w wyniku tego przetwarzania termicznego odpadów są przed spaleniem oczyszczone w takim stopniu, że:

a) spalanie powoduje niższy poziom emisji niż energetyczne spalanie najmniej zanieczyszczających paliw dostępnych na rynku, które mogłyby zostać spalone w instalacji;
b) w przypadku emisji innych niż tlenki azotu, tlenki siarki i pyły spalanie nie powoduje wyższego poziomu emisji niż emisje ze spalania lub współspalania odpadów.

	T
	Art. 4
	[bookmark: _Hlk215558112]W ustawie z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (Dz. U. z 2023 r. poz. 1587, z późn. zm.) w art. 163 ust. 2a otrzymuje brzmienie: 
[bookmark: _Hlk215558091][bookmark: _Hlk196387807][bookmark: _Hlk215558431]„2a. Przepisów art. 155-162 nie stosuje się również do instalacji do zgazowania lub pirolizy odpadów, jeżeli gazy lub ciecze powstałe w wyniku procesów zgazowania lub pirolizy są oczyszczone w takim stopniu, że spalanie powoduje niższy poziom emisji niż energetyczne spalanie gazu ziemnego, które mogłyby być spalone w instalacji. W przypadku emisji innych niż tlenki azotu, tlenki siarki i pyły spalanie nie powoduje wyższego poziomu emisji niż emisje ze spalania lub współspalania odpadów.”

	Przepis ten wymaga również zmiany rozporządzenia Ministra Klimatu w sprawie standardów emisyjnych dla niektórych rodzajów
instalacji, źródeł spalania paliw oraz urządzeń spalania lub współspalania odpadów i rozporządzenia Ministra Klimatu i Środowiska w sprawie wymagań w zakresie prowadzenia pomiarów wielkości
emisji.

	Art. 48 ust. 1
	Artykuł 48
Państwa członkowie zapewniają, aby monitorowanie emisji było prowadzone zgodnie z załącznikiem VI części 6 i 7.

Emisje do powietrza ze spalarni i współspalarni odpadów są również monitorowane w innych niż normalne warunkach eksploatacji. Emisje podczas rozruchu i wyłączenia w czasie, gdy żadne odpady nie są spalane, w tym emisje PCDD/F i dioksynopodobnych PCB, szacuje się na podstawie kampanii pomiarowych prowadzonych w regularnych odstępach czasu, takich jak co trzy lata, przeprowadzanych podczas planowanych operacji rozruchu lub wyłączenia. W miarę możliwości należy zapobiegać emisjom PCDD/F i dioksynopodobnych PCB lub je minimalizować.
	T
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	Art. 63 ust. 2
	Artykuł 63
W przypadku gdy istniejąca instalacja podlega istotnej zmianie lub wchodzi w zakres stosowania niniejszej dyrektywy po raz pierwszy po istotnej zmianie, tę część instalacji, która podlega istotnej zmianie, traktuje się jako nową instalację.
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	Art. 70 ust. 3
	Artykuł 70
Monitorowanie przeprowadza się zgodnie z normami CEN lub, jeżeli normy CEN nie są dostępne, zgodnie z normami ISO, normami krajowymi lub międzynarodowymi, które zapewniają dostarczenie danych o równoważnej jakości naukowej; z tymi samymi normami musi być również zgodny system zapewniania jakości w laboratorium przeprowadzającym monitorowanie.
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	Art. 70a
	Artykuł 70a
Zakres
Niniejszy rozdział ma zastosowanie do rodzajów działalności wymienionych w załączniku Ia, które osiągają wartości progowe wydajności określone w tym załączniku.
	T
	
	Przepisy art. 70a – 70i są transponowane zmianami art. 201 – 219 uPoś i rozporządzenia Ministra Klimatu i Środowiska z dnia … w sprawie rodzajów instalacji mogących powodować znaczne zanieczyszczenie poszczególnych elementów przyrodniczych albo środowiska jako całości
	

	Art. 70b
	Artykuł 70b
Zasada łączenia
1. Państwa członkowskie przyjmują środki w celu zapewnienia, aby w przypadku gdy co najmniej dwie instalacje zajmujące się działalnością w zakresie chowu zwierząt gospodarskich są zlokalizowane blisko siebie i mają tego samego operatora lub w przypadku gdy instalacje znajdują się pod kontrolą operatorów pozostających w stosunku gospodarczym lub prawnym, właściwy organ mógł uznawać te instalacje za jedną jednostkę na potrzeby obliczania wartości progowej wydajności, o której mowa w art. 70a.

Państwa członkowskie zapewniają, aby zasada, o której mowa w akapicie pierwszym, nie była wykorzystywana do obchodzenia obowiązków określonych w niniejszej dyrektywie.

2. Do dnia 5 sierpnia 2028 r. Komisja – po konsultacji z państwami członkowskimi – publikuje wytyczne dotyczące kryteriów uznawania poszczególnych instalacji za jedną jednostkę zgodnie z ust. 1.
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	Art. 70c
	Artykuł 70c
Pozwolenia i rejestracje
1. Państwa członkowskie wprowadzają środki niezbędne do zapewnienia, aby żadna instalacja objęta zakresem niniejszego rozdziału nie była eksploatowana bez pozwolenia lub bez rejestracji oraz aby eksploatacja wszystkich instalacji objętych zakresem niniejszego rozdziału była zgodna z jednolitymi warunkami dotyczącymi zasad eksploatacyjnych, o których mowa w art. 70i.

Państwa członkowskie mogą wykorzystywać wszelkie podobne istniejące wcześniej procedury rejestracji instalacji, aby uniknąć obciążeń administracyjnych.
Państwa członkowskie mogą stosować procedurę udzielania pozwolenia do intensywnego chowu drobiu i świń:

a) z ponad 40 000 stanowiskami dla drobiu;
b) z ponad 2 000 stanowiskami dla tuczników powyżej 30 kg; lub
c) z ponad 750 stanowiskami dla macior.

Państwa członkowskie mogą włączyć wymogi dotyczące niektórych kategorii instalacji objętych zakresem niniejszego rozdziału do ogólnych wiążących zasad, o których mowa w art. 6.

Państwa członkowskie określają procedurę rejestracji lub procedurę udzielania pozwolenia w odniesieniu do instalacji objętych zakresem niniejszego rozdziału. Procedury te obejmują co najmniej informacje wymienione w ust. 2.

2. Rejestracje lub wnioski o pozwolenia zawierają opis co najmniej następujących elementów:

a) instalacji i rodzajów jej działalności;
b) rodzaju zwierząt;
c) gęstości obsady w dużej jednostce przeliczeniowej inwentarza (DJP) na hektar, obliczonej zgodnie z załącznikiem Ia, gdy jest to konieczne;
d) wydajności instalacji;
e) źródeł emisji z instalacji;
f) charakteru i ilości przewidywalnych emisji z instalacji do każdego komponentu środowiska.

3. Wnioski zawierają również podsumowanie o charakterze nietechnicznym dotyczące informacji szczegółowych, o których mowa w ust. 2.
4. Państwa członkowskie podejmują niezbędne środki w celu zapewnienia, aby operator bezzwłocznie informował właściwe organy o każdej planowanej istotnej zmianie dotyczącej instalacji objętej zakresem niniejszego rozdziału, która mogłaby mieć wpływ na środowisko. W stosownych przypadkach właściwe organy ponownie rozpatrują i aktualizują pozwolenie lub zwracają się do operatora, aby wystąpił o pozwolenie lub dokonał nowej rejestracji.
5. Komisja ocenia skutki wdrożenia zasad eksploatacyjnych określonych w art. 70i i przedkłada, w terminie 11 lat od wejścia w życie aktu wykonawczego, o którym mowa w art. 70i ust. 2, Parlamentowi Europejskiemu i Radzie sprawozdanie na temat wyników tej oceny.
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	Art. 70d
	Artykuł 70d
Obowiązki operatora
1. Państwa członkowskie zapewniają, aby operator prowadził monitorowanie emisji oraz powiązanych poziomów efektywności środowiskowej zgodnie z jednolitymi warunkami dotyczącymi zasad eksploatacyjnych, o których mowa w art. 70i.

Dane z monitorowania uzyskuje się za pomocą metod pomiarowych lub – w przypadku gdy nie jest to wykonalne – metod obliczeniowych, takich jak stosowanie wskaźników emisji. Metody stosowane do uzyskania danych z monitorowania opisuje się w zasadach eksploatacyjnych.

Operator rejestruje i przetwarza wszystkie wyniki monitorowania przez okres co najmniej pięciu lat w sposób umożliwiający weryfikację zgodności z dopuszczalnymi wielkościami emisji i dopuszczalnymi wielkościami efektywności środowiskowej określonymi w zasadach eksploatacyjnych.

2. W przypadku braku zgodności z dopuszczalnymi wielkościami emisji i dopuszczalnymi wielkościami efektywności środowiskowej określonymi w jednolitych warunkach dotyczących zasad eksploatacyjnych, o których mowa w art. 70i, państwa członkowskie nakładają na operatora obowiązek wprowadzenia niezbędnych środków na potrzeby zapewnienia przywrócenia zgodności w najkrótszym możliwym terminie.
3. Operator zapewnia, aby gospodarowanie nawozem naturalnym, w tym rozprowadzanie odpadów, produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego lub innych pozostałości wytwarzanych przez instalację odbywało się zgodnie z najlepszymi dostępnymi technikami określonymi w zasadach eksploatacyjnych i innymi odpowiednimi przepisami prawa Unii, oraz aby nie powodowało znaczącego zanieczyszczenia środowiska. 
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	Art. 70e
	Artykuł 70e
Monitorowanie
1. Państwa członkowskie zapewniają prowadzenie odpowiedniego monitorowania zgodnie z jednolitymi warunkami dotyczącymi zasad eksploatacyjnych, o których mowa w art. 70i.
2. Wszystkie wyniki monitorowania są rejestrowane, przetwarzane i prezentowane w sposób umożliwiający właściwemu organowi weryfikację zgodności z warunkami eksploatacji, dopuszczalnymi wielkościami emisji i dopuszczalnymi wielkościami efektywności środowiskowej zawartymi w ogólnych wiążących zasadach, o których mowa w art. 6, lub w pozwoleniu.
3. Operator bezzwłocznie udostępnia właściwemu organowi, na jego żądanie, dane i informacje wymienione w ust. 2. Właściwy organ może wystąpić z takim żądaniem w celu zweryfikowania zgodności z jednolitymi warunkami dotyczącymi zasad eksploatacyjnych. Właściwy organ występuje z takim żądaniem, jeżeli członek społeczności złoży wniosek o dostęp do danych lub informacji wymienionych w ust. 2.
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	Art. 70f
	Artykuł 70f
Brak zgodności
1. Państwa członkowskie zapewniają, aby wielkości emisji i poziomy efektywności środowiskowej były monitorowane zgodnie z jednolitymi warunkami dotyczącymi zasad eksploatacyjnych, o których mowa w art. 70i, i nie przekraczały dopuszczalnych wielkości emisji i dopuszczalnych wielkości efektywności środowiskowej określonych w tych zasadach.
2. Państwa członkowskie ustanawiają skuteczny system monitorowania zgodności, oparty na kontrolach środowiskowych albo na innych środkach, służący sprawdzaniu zgodności z wymaganiami określonymi w niniejszym rozdziale.
3. W przypadku braku zgodności z wymaganiami określonymi w niniejszym rozdziale państwa członkowskie zapewniają, aby właściwy organ nałożył na operatora obowiązek podjęcia wszelkich środków – oprócz środków podjętych przez operatora na podstawie art. 70d – koniecznych do zapewnienia niezwłocznego przywrócenia zgodności.

W przypadku gdy brak zgodności powoduje znaczące lokalne pogorszenie jakości powietrza, wody lub gleby, lub gdy ten brak zgodności stwarza lub może stwarzać znaczące zagrożenie dla zdrowia ludzi, właściwy organ zawiesza eksploatację instalacji do czasu przywrócenia zgodności.
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	Art. 70g
	Artykuł 70g
Informowanie i udział społeczeństwa
1. Państwa członkowskie zapewniają zainteresowanej społeczności możliwość wczesnego i skutecznego udziału w następujących procedurach:

a) przygotowanie ogólnych wiążących zasad, o których mowa w art. 6, dotyczących pozwoleń dla instalacji objętych zakresem niniejszego rozdziału;
b) udzielanie pozwolenia na nowe instalacje objęte zakresem niniejszego rozdziału;
c) udzielanie zaktualizowanego pozwolenia zgodnie z art. 70c ust. 4 dotyczącego jakiekolwiek istotnej zmiany w istniejącej instalacji objętej zakresem niniejszego rozdziału; lub
d) procedura rejestracji w przypadku gdy nie przyjęto ogólnych wiążących zasad, a państwa członkowskie zezwalają wyłącznie na rejestrację instalacji.

2. Właściwy organ udostępnia publicznie, w tym systematycznie za pośrednictwem internetu, bezpłatnie i nie ograniczając dostępu tylko do zarejestrowanych użytkowników, następujące dokumenty i informacje:

a) pozwolenie lub rejestrację;
b) wyniki konsultacji przeprowadzonych zgodnie z ust. 1;
c) ogólne wiążące zasady, o których mowa w art. 6 i które mają zastosowanie do instalacji objętych zakresem niniejszego rozdziału; oraz
d) sprawozdania z kontroli instalacji objętych zakresem niniejszego rozdziału.
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	Art. 70h
	Artykuł 70h
Dostęp do wymiaru sprawiedliwości
1. Państwa członkowskie zapewniają, aby zgodnie z odnośnym krajowym systemem prawnym, członkowie zainteresowanej społeczności mieli dostęp do procedury odwoławczej przed sądem lub innym niezależnym i bezstronnym organem ustanowionym przez prawo, w celu zakwestionowania materialnej i proceduralnej legalności decyzji, działań lub zaniechań objętych niniejszym rozdziałem, jeżeli spełniony jest jeden z następujących warunków:

a) mają wystarczający interes;
b) powołują się na naruszenie prawa, w przypadku gdy administracyjne procedury prawne państwa członkowskiego wymagają tego jako warunku koniecznego.

Udział w procedurze odwoławczej nie jest uwarunkowany rolą, jaką członek zainteresowanej społeczności odegrał na etapie partycypacyjnym procedur podejmowania decyzji na podstawie niniejszej dyrektywy.

Procedura odwoławcza musi być uczciwa, sprawiedliwa, przeprowadzana bez zbędnej zwłoki, niedyskryminacyjna ze względu na koszty i musi przewidywać odpowiednie i prawnie skuteczne środki zaradcze, w tym w stosownych przypadkach nakazy sądowe.

2. Państwa członkowskie określają na jakim etapie mogą być kwestionowane decyzje, działania lub zaniechania.
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	Art. 70i
	Artykuł 70i
Jednolite warunki dotyczące zasad eksploatacji
1. Przed ustanowieniem jednolitych warunków dotyczących zasad eksploatacyjnych zgodnie z ust. 2, Komisja organizuje wymianę informacji między państwami członkowskimi, zainteresowanymi sektorami, organizacjami pozarządowymi promującymi ochronę środowiska oraz Komisją. Wymiana informacji dotyczy w szczególności następujących kwestii:

a) poziomów emisji i efektywności środowiskowej instalacji i technik oraz innych środków zgodne z załącznikiem III 
b) stosowanych technik, związanego z nimi monitorowania, wzajemnych powiązań pomiędzy różnymi komponentami środowiska, wykonalności ekonomicznej i technicznej oraz rozwoju w tym zakresie;
c) najlepszych dostępnych technik zidentyfikowanych po rozważeniu kwestii, o których mowa w lit. a) i b);
d) nowych technik.

2. Komisja przyjmuje do dnia 1 września 2026 r. akt wykonawczy w celu ustanowienia jednolitych warunków dotyczących zasad eksploatacyjnych dla każdego z rodzajów działalności, o których mowa w załączniku Ia.

Jednolite warunki dotyczące zasad eksploatacyjnych muszą być spójne ze stosowaniem najlepszych dostępnych technik w odniesieniu do rodzajów działalności wymienionych w załączniku Ia i musza uwzględniać charakter, rodzaj, wielkość i gęstość obsady tych instalacji, wielkość stad poszczególnych rodzajów zwierząt w gospodarstwach mieszanych oraz specyfikę systemów chowu pastwiskowego, w których to systemach zwierzęta tylko sezonowo pozostają w budynkach inwentarskich. Muszą one także zawierać orientacyjne informacje na temat nowych technik, jeżeli są dostępne.

Ten akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 75 ust. 2.

3. Państwa członkowskie zapewniają, aby właściwe organy śledziły rozwój najlepszych dostępnych technik oraz publikacje wszelkich nowych lub zaktualizowanych jednolitych warunków dotyczących zasad eksploatacyjnych lub aby były o nich informowane.
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	Art. 72 ust. 2
	Artykuł 72
Zgodnie z procedurą regulacyjną, o której mowa w art. 75 ust. 2, określa się rodzaj, format i częstotliwość przekazywania informacji, które mają być udostępniane na podstawie ust. 1 niniejszego artykułu. Decyzja wykonawcza określająca rodzaj, format i częstotliwość przekazywania informacji, które mają zostać udostępnione zgodnie z ust. 1 niniejszego artykułu, jest aktualizowana w razie potrzeby, nie później niż dnia 5 sierpnia 2026 r.
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	Art. 73 ust. 1 akapit 1 i 2
	Artykuł 73
Do dnia 30 czerwca 2028 r., a następnie co pięć lat, Komisja przedkłada Parlamentowi Europejskiemu i Radzie sprawozdanie dokonujące przeglądu wdrażania niniejszej dyrektywy. Sprawozdanie to zawiera informacje na temat rodzajów działalności, w odniesieniu do których przyjęto konkluzje dotyczące BAT zgodnie z art. 13 ust. 5 niniejszej dyrektywy lub nie przyjęto takich konkluzji, uwzględnia dynamikę innowacji, w tym nowe techniki, potrzebę dalszych środków zapobiegania zanieczyszczeniom oraz przegląd, o którym mowa w art. 8 dyrektywy 2003/87/WE.

Sprawozdanie to zawiera ocenę potrzeby podjęcia przez Unię działań w postaci ustanowienia lub aktualizacji minimalnych wymogów obowiązujących w całej Unii dotyczących dopuszczalnych wielkości emisji oraz zasad monitorowania i zgodności rodzajów działalności objętych zakresem konkluzji dotyczących BAT przyjętych w poprzednim pięcioletnim okresie, w oparciu o następujące kryteria:

a) wpływ danych rodzajów działalności na środowisko jako całość oraz na zdrowie ludzi;
b) stan zaawansowania wdrażania najlepszych dostępnych technik w odniesieniu do danych rodzajów działalności.
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	Art. 73 ust. 3
	Komisja ocenia, stosując metodykę opartą na dowodach i uwzględniając specyfikę sektora, potrzebę podjęcia przez Unię działań w celu:

a) kompleksowego rozwiązania problemu emisji pochodzących z chowu zwierząt gospodarskich w Unii, w szczególności bydła; oraz
b) dalszej realizacji celu związanego z globalną ochroną środowiska w odniesieniu do produktów wprowadzanych do obrotu w Unii dzięki zapobieganiu emisjom z chowu zwierząt gospodarskich i ich kontroli, w sposób zgodny z międzynarodowymi zobowiązaniami Unii.

Komisja przedstawi wyniki tej oceny Parlamentowi Europejskiemu i Radzie do dnia 31 grudnia 2026 r. W stosownym przypadku do sprawozdania dołącza się wniosek ustawodawczy.
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	Art. 73 ust. 4
	Komisja dokonuje przeglądu:

a) konieczności kontroli emisji pochodzących z lądowej i morskiej działalności poszukiwawczej i wydobywczej ropy naftowej i gazu ziemnego;
b) konieczności kontroli emisji pochodzących z obróbki i wydobycia na miejscu nieenergetycznych przemysłowych surowców mineralnych wykorzystywanych w przemyśle innym niż budownictwo, a także konieczności kontroli emisji pochodzących z oczyszczania i wydobycia na miejscu rud, które to procesy są od niedawna prowadzone w Unii;
c) konieczności zmiany wartości progowej działalności określonego w załączniku I w odniesieniu do produkcji wodoru w drodze elektrolizy wody.

Komisja uwzględnia wyniki tego przeglądu w pierwszym ze sprawozdań dla Parlamentu Europejskiego i Rady wymaganych na mocy akapitu pierwszego.
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	Art. 74
	Artykuł 74
Zmiany załączników
1. Aby umożliwić dostosowanie przepisów niniejszej dyrektywy do postępu naukowo-technicznego w oparciu o najlepsze dostępne techniki, Komisja przyjmuje akty delegowane zgodnie z art. 76 w odniesieniu do dostosowania załącznika V części 3 i 4, załącznika VI części 2, 6, 7 i 8 oraz załącznika VII części 5, 6, 7 i 8, w związku z postępem naukowo-technicznym.
2. Przed przyjęciem na podstawie niniejszego artykułu aktu delegowanego Komisja przeprowadza odpowiednie konsultacje z zainteresowanymi stronami.

Komisja podaje do wiadomości publicznej odpowiednie badania i analizy wykorzystane podczas przygotowywania aktu delegowanego przyjętego zgodnie z niniejszym artykułem, najpóźniej w momencie przyjęcia tego aktu delegowanego.
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	Art. 75
	Artykuł 75
Procedura komitetowa
1. Komisję wspomaga komitet. Komitet ten jest komitetem w rozumieniu rozporządzenia (UE) nr 182/2011.
2. W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 5 rozporządzenia (UE) nr 182/2011.
	N
	
	
	

	Art. 76
	Artykuł 76
Wykonywanie przekazanych uprawnień
1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega warunkom określonym w niniejszym artykule.
2. Uprawnienia do przyjęcia aktów delegowanych, o których mowa w art. 27d, art. 48 ust. 5 i art. 74, powierza się Komisji na okres 5 lat od dnia 1 sierpnia 2024 r. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania uprawnień nie później niż 9 miesięcy przed końcem okresu 5 lat. Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu.
3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 27d, art. 48 ust. 5 i art. 74, może zostać w dowolnym momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona na ważność już obowiązujących aktów delegowanych.
4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa.
5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie Parlamentowi Europejskiemu i Radzie.
6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 27d, art. 48 ust. 5 lub art. 74 wchodzi w życie tylko wówczas, gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady.
	N
	
	
	

	Art. 79
	Artykuł 79
Sankcje
1. Bez uszczerbku dla obowiązków państw członkowskich wynikających z dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/99/WE (*) aństwa członkowskie ustanawiają przepisy dotyczące sankcji mających zastosowanie w przypadku naruszeń przepisów krajowych przyjętych na podstawie niniejszej dyrektywy i podejmują wszelkie niezbędne środki w celu zapewnienia ich wykonania. Przewidziane sankcje muszą być skuteczne, proporcjonalne i odstraszające.
2. Sankcje, o których mowa w ust. 1, obejmują administracyjne sankcje finansowe, które skutecznie pozbawiają osoby, które dopuściły się naruszenia, korzyści ekonomicznych uzyskanych w wyniku tych naruszeń.

W przypadku najpoważniejszych naruszeń popełnionych przez osobę prawną maksymalna wysokość administracyjnych sankcji finansowych, o których mowa w akapicie pierwszym, wynosi co najmniej 3 % rocznego obrotu operatora w Unii w roku obrotowym poprzedzającym rok, w którym nałożona została grzywna.

Państwa członkowskie mogą także – lub alternatywnie – stosować sankcje karne, pod warunkiem że są one równie skuteczne, proporcjonalne i odstraszające jak finansowe sankcje administracyjne, o których mowa w niniejszym artykule.

3. Państwa członkowskie zapewniają, aby sankcje ustanowione na podstawie niniejszego artykułu w stosownych przypadkach należycie uwzględniały następujące kryteria:

a) charakter, wagę i skalę naruszenia;
b) populację lub środowisko, na które naruszenie wpłynęło, mając na uwadze wpływ naruszenia na osiągnięcie celu, jakim jest zapewnienie wysokiego poziomu ochrony zdrowia ludzi i środowiska;
c) powtarzalny lub jednorazowy charakter naruszenia.

4. Państwa członkowskie bez zbędnej zwłoki powiadamiają Komisję o przepisach i środkach, o których mowa w ust. 1, a także o wszelkich późniejszych zmianach, które ich dotyczą.
	T
	N/D
	N/D
	Przepis jest zapewniony w funkcjonujących przepisach 

	Art. 79a
	Artykuł 79a
Rekompensata
1. Państwa członkowskie zapewniają, aby w przypadku wystąpienia szkód dla zdrowia ludzi w wyniku naruszenia środków krajowych przyjętych na podstawie niniejszej dyrektywy osoby poszkodowane miały prawo dochodzenia i uzyskania rekompensaty od odpowiednich osób fizycznych lub prawnych.
2. Państwa członkowskie zapewniają, aby krajowe przepisy i procedury dotyczące dochodzenia rekompensaty były skonstruowane i stosowane w taki sposób, aby nie uniemożliwiały lub nadmiernie nie utrudniały korzystania z prawa do rekompensaty za szkody spowodowane naruszeniem na podstawie ust. 1.
3. Państwa członkowskie mogą określić terminy przedawnienia dotyczące wnoszenia powództw o rekompensatę, o którym mowa ust. 1. Bieg tych terminów nie może rozpocząć się przed ustaniem naruszenia ani przed momentem, w którym osoba dochodząca rekompensaty dowie się – lub są uzasadnione podstawy, aby przypuszczać, że się dowiedziała – iż poniosła szkodę w wyniku naruszenia określonego w ust. 1.
	T
	Art. 1 pkt 26
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) po art. 324 dodaje się art. 324a w brzmieniu:
"Art. 324a. W razie wyrządzenia szkody w związku z eksploatacją  instalacji, dla której wymagane jest uzyskanie pozwolenia zintegrowanego art. 435 § 1 Kodeksu cywilnego stosuje się niezależnie od tego, czy instalacja ta jest wprawiana w ruch za pomocą sił przyrody.”;
 
	

	Załącznik I
	ZAŁĄCZNIK I
W załączniku I do dyrektywy 2010/75/UE wprowadza się następujące zmiany:
a) pkt 1.4 otrzymuje brzmienie:
„1.4. Zgazowanie, upłynnianie lub piroliza:
a) węgla;
b) innych paliw w instalacjach o całkowitej nominalnej mocy dostarczonej w paliwie wynoszącej przynajmniej 20 MW.”;
b) pkt 2.3 otrzymuje brzmienie:
„2.3 Obróbka metali żelaznych:
a) eksploatacja walcowni gorących o wydajności przekraczającej 20 ton surówki na godzinę;
aa) eksploatacja walcowni zimnych o wydajności przekraczającej 10 ton surówki na godzinę;
b) eksploatacja kuźni z młotami o energii przekraczającej 50 kilodżuli na młot;
ba) eksploatacja kuźni z prasami kuźniczymi o sile nacisku przekraczającej 30 meganiutonów na prasę;
c) nakładanie metalowych powłok ochronnych z wsadem przekraczającym 2 tony stali surowej na godzinę.”;
c) dodaje się punkt w brzmieniu:
„2.7. Wytwarzanie baterii, inne niż wyłącznie montaż, o zdolności produkcyjnej co najmniej 15 000 ton ogniw baterii
(katoda, anoda, elektrolit, separator, osłona) rocznie.”;
d) pkt 3.5 otrzymuje brzmienie:
„3.5 Produkcja wyrobów ceramicznych przez wypalanie, w szczególności produkcja dachówek, cegieł, cegieł
ognioodpornych, kafelków, wyrobów kamionkowych i porcelany:
a) o zdolności produkcyjnej powyżej 75 ton dziennie; lub
b) o pojemności pieca przekraczającej 4 m3 i o gęstości przekraczającej 300 kg/m3 na piec.”;
e) dodaje się punkt w brzmieniu:
„3.6. Wydobycie, w tym przetwarzanie na miejscu, takie jak rozdrabnianie, kontrola wielkości, wzbogacanie i uszlachetnianie, następujących rud na skalę przemysłową:
boksyt, chrom, kobalt, miedź, złoto, żelazo, ołów, lit, mangan, nikiel, pallad, platyna, cyna, wolfram i cynk.”;
f) pkt 4.2 lit. a) otrzymuje brzmienie:
„a) gazy, takie jak amoniak, chlor lub chlorowodór, fluor lub fluorowodór, tlenki węgla, związki siarki, tlenki azotu, wodór, z wyjątkiem gdy jest produkowany w drodze elektrolizy wody, dwutlenek siarki, chlorek karbonylu;”;
g) pkt 5.3 otrzymuje brzmienie:
„5.3. a) Unieszkodliwianie odpadów innych niż niebezpieczne, o wydajności przekraczającej 50 ton dziennie, obejmujące co najmniej jeden z następujących rodzajów działalności, z wyjątkiem działalności ujętej w dyrektywie Rady 91/271/EWG (*):
(i) obróbka biologiczna, w tym fermentacja beztlenowa lub współfermentacja;
(ii) obróbka fizyczno-chemiczna;
(iii) obróbka wstępna odpadów przeznaczonych do spalenia lub współspalenia;
(iv) obróbka żużlu i popiołów;
(v) obróbka w strzępiarkach odpadów metalowych, w tym zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego
oraz pojazdów wycofanych z eksploatacji i ich części.
b) Odzysk lub kombinacja odzysku i unieszkodliwiania odpadów innych niż niebezpieczne o wydajności przekraczającej 75 ton dziennie z wykorzystaniem następujących działań i z wyłączeniem działań objętych przepisami dyrektywy 91/271/EWG:
(i) obróbka biologiczna, w tym fermentacja beztlenowa;
(ii) obróbka wstępna odpadów przeznaczonych do spalenia lub współspalenia;
(iii) obróbka żużlu i popiołów;
(iv) obróbka w strzępiarkach odpadów metalowych, w tym zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego oraz pojazdów wycofanych z eksploatacji i ich części.
Jeżeli jedynym rodzajem działalności w zakresie obróbki odpadów jest fermentacja beztlenowa, wartość progowa wydajności dla tej działalności wynosi 100 ton dziennie.
(*) Dyrektywa Rady 91/271/EWG z dnia 21 maja 1991 r. dotycząca oczyszczania ścieków komunalnych (Dz.U. L 135 z 30.5.1991, s. 40).”;
h) pkt 6.2 otrzymuje brzmienie:
„6.2. Obróbka wstępna (mycie, bielenie, merceryzacja), barwienie lub wykańczanie włókien lub materiałów włókienniczych, o wydajności przekraczającej 10 ton dziennie.”;
i) pkt 6.5 otrzymuje brzmienie:
„6.5. Unieszkodliwianie lub recykling zwierząt padłych lub produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego, o wydajności przekraczającej 10 ton dziennie.”;
j) pkt 6.6 otrzymuje brzmienie:
„6.6. Elektroliza wody do produkcji wodoru, w przypadku gdy zdolność produkcji przekracza 50 ton dziennie.”.
	T
	Art. 1 pkt 6
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 201 ust. 3 otrzymuje brzmienie:
"3. W rozporządzeniu, o którym mowa w ust. 2, minister właściwy do spraw klimatu określi kategorie instalacji uwzględniając rodzaj i skalę prowadzonej w nich działalności."

Rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska z dnia … w sprawie rodzajów instalacji mogących powodować znaczne zanieczyszczenie poszczególnych elementów przyrodniczych albo środowiska jako całości
	

	Załącznik II
	ZAŁĄCZNIK Ia
Rodzaje działalności, o których mowa w art. 70a
Instalacje są objęte zakresem niniejszego załącznika, jeżeli należą do co najmniej jednej z następujących kategorii działalności:
1. Chów świń wynoszący co najmniej 350 DJP, z wyłączeniem działalności w zakresie chowu prowadzonej w ramach systemów produkcji ekologicznej zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2018/848, lub jeżeli gęstość obsady jest mniejsza niż 2 DJP/ha, wykorzystywanych wyłącznie do wypasu lub do uprawy paszy lub karmy wykorzystywanych do karmienia zwierząt, a zwierzęta pozostają na wolnym wybiegu przez znaczną część roku lub sezonowo.
2. Chów wyłącznie kur niosek wynoszący co najmniej 300 DJP lub chów wyłącznie innych kategorii drobiu wynoszący co najmniej 280 DJP. W instalacjach, w których chowana jest kombinacja drobiu, w tym kur niosek, wartość progowa wynosi 280 DJP, a wydajność oblicza się przy użyciu 0,93 jako współczynnika ważenia (*) dla kur niosek.
3. Chów wszelkiej kombinacji świń lub drobiu wynoszący co najmniej 380 DJP, z wyłączeniem chowu świń w instalacjach działających w ramach systemów produkcji ekologicznej zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2018/848, lub jeżeli gęstość obsady jest mniejsza niż 2 DJP/ha, wykorzystywanych wyłącznie do wypasu lub do uprawy paszy lub karmy wykorzystywanych do karmienia zwierząt, a zwierzęta pozostają na wolnym wybiegu przez znaczną część roku lub sezonowo.
Poziom DJP instalacji oblicza się przy użyciu następujących współczynników przeliczeniowych:
Świnie:
Lochy hodowlane ≥ 50 kg … 0,500
Warchlaki ≤ 20 kg … 0,027
Pozostałe świnie … 0,300
Drób:
Brojlery … 0,007
Kury nioski … 0,014
Indyki … 0,030
Kaczki … 0,010
Gęsi … 0,020
Strusie … 0,350
Inny drób… 0,001
(*) Współczynnik ważenia dla kur niosek obliczono, dzieląc wartość progową dla innego drobiu (280 DJP) przez wartość progową kur niosek (300 DJP). Wynosi on 280/300 = 0,93 (w zaokrągleniu).
	T
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	Załącznik III
	„ZAŁĄCZNIK II
Zasady, których należy przestrzegać przy udzielaniu odstępstwa, o którym mowa w art. 15 ust. 5
Odstępstwa udzielone zgodnie z art. 15 ust. 5 są zgodne z następującymi zasadami:
1. Koszty
1.1. Koszty, o których mowa w art. 15 ust. 5, są kosztami przestrzegania poziomów emisji powiązanych z najlepszymi dostępnymi technikami i obejmują zarówno koszty kapitałowe, jak i koszty operacyjne. Nie uwzględnia się szerszych kosztów społecznych ani ekonomicznych.
1.2. Szacowanie kosztów ma charakter ilościowy i jest poparte oceną jakościową.
1.3. Koszty brane pod uwagę przy szacowaniu:
a) odpowiadają kosztom wartości netto, po odliczeniu wszelkich korzyści finansowych wynikających z zastosowania najlepszych dostępnych technik;
b) obejmują koszty dostępu do kapitału finansowego niezbędnego do sfinansowania najlepszych dostępnych technik;
c) są obliczane z zastosowaniem stopy dyskontowej w celu uwzględnienia różnic w wartości pieniężnej w czasie.
1.4. We wniosku o udzielenie odstępstwa wyraźnie określa się źródło kosztów i metody zastosowane do ich obliczenia, w tym stopę dyskontową, o której mowa w pkt 1.3 lit. c), oraz oszacowanie niepewności związanych z szacowaniem kosztów.
1.5. Koszty oszacowane przez operatora są oceniane przez właściwy organ na podstawie informacji z innych źródeł, takich jak dostawcy technologii, recenzowane badania naukowe, opinie ekspertów lub dane z innych instalacji, w których w ostatnim czasie zainstalowano najlepsze dostępne techniki.
2. Korzyści dla środowiska
2.1. Korzyści dla środowiska, o których mowa w art. 15 ust. 4, są korzyściami dla środowiska wynikającymi z przestrzegania poziomów emisji powiązanych z najlepszymi dostępnymi technikami.
2.2. Szacowanie korzyści dla środowiska ma charakter ilościowy (w ujęciu pieniężnym) i jest poparta oceną jakościową. Jeżeli są dostępne, wykorzystuje się ustalone koszty szkód spowodowanych zanieczyszczeniem.
2.3. Szacując korzyści dla środowiska bierze się pod uwagę stopę dyskontową stosowaną do wszelkich korzyści pieniężnych, która uwzględnia różnice w wartościach dla społeczeństwa w czasie.
2.4. We wniosku o udzielenie odstępstwa wyraźnie określa się źródło informacji o korzyściach dla środowiska i metody zastosowane do ich obliczenia, w tym stopę dyskontową, o której mowa w pkt 1.3 lit. c), oraz oszacowanie niepewności związanych z szacowaniem korzyści dla środowiska.
2.5. Korzyści dla środowiska oszacowane przez operatora są oceniane przez właściwy organ na podstawie opinii ekspertów lub danych z innych instalacji, w których w ostatnim czasie zainstalowano najlepsze dostępne techniki.
3. Nieproporcjonalność kosztów względem korzyści dla środowiska
3.1. W celu określenia, czy występuje nieproporcjonalność, porównuje się koszty przestrzegania poziomów emisji powiązanych z najlepszymi dostępnymi technikami z korzyściami wynikającymi z takiego przestrzegania.
3.2. Mechanizm porównania obejmuje następujące elementy:
a) metodę uwzględnienia niepewności w szacunkach kosztów i korzyści dla środowiska;
b) wskazanie marginesu, o jaki koszty powinny przewyższać korzyści dla środowiska.”
	T
	Art. 1 pkt 8 lit. d
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 204 po ust. 3 dodaje się ust. 3a w brzmieniu:
„3a. Minister właściwy do spraw klimatu określi, w drodze rozporządzenia, dodatkowe czynniki, które należy uwzględniać przy dokonywaniu oceny, o której mowa w art. 204 ust. 2, biorąc pod uwagę potrzebę zapewnienia proporcjonalności pomiędzy kosztami dostosowania instalacji do granicznych wielkości emisyjnych a korzyściami dla środowiska.”

Rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska w sprawie dodatkowych czynników, które należy uwzględniać przy dokonywaniu oceny, o której mowa w art. 204 ust. 2 ustawy – Prawo ochrony środowiska 
	

	Załącznik IV
	W załączniku III do dyrektywy 2010/75/UE wprowadza się następujące zmiany:
a) pkt 2 otrzymuje brzmienie:
„2. wykorzystanie substancji stwarzających mniejsze zagrożenie, w tym mniejsze wykorzystanie substancji wzbudzających szczególnie duże obawy;”;
b) pkt 5 otrzymuje brzmienie:
„5. postęp technologiczny, w tym narzędzia cyfrowe, i rozwój wiedzy;”;
c) pkt 9 otrzymuje brzmienie:
„9. Zużycie oraz właściwości surowców, w tym wody, wykorzystywanych w procesie oraz efektywne wykorzystanie zasobów i ponowne użycie i dekarbonizacja;”;
d) pkt 10 otrzymuje brzmienie:
„10. potrzeba zapobiegania lub ograniczania do minimum całościowego wpływu emisji na środowisko, w tym na różnorodność biologiczną, oraz zagrożeń dla środowiska;”;
e) pkt 11 otrzymuje brzmienie:
„11. potrzeba zapobiegania wypadkom oraz minimalizowania skutków dla środowiska i zdrowia ludzi;”.
	T
	Art. 1 pkt 3 lit. a, c i f
Art. 1 pkt 13
	W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 143 pkt 1 otrzymuje brzmienie:
„1) stosowanie substancji o małym potencjale zagrożeń, w tym ograniczenie wykorzystania substancji wzbudzających szczególnie duże obawy, spełniających kryteria, o których mowa w art. 57 rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 grudnia 2006 r. w sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH), utworzenia Europejskiej Agencji Chemikaliów, zmieniającego dyrektywę 1999/45/WE oraz uchylającego rozporządzenie Rady (EWG) nr 793/93 i rozporządzenie Komisji (WE) nr 1488/94, jak również dyrektywę Rady 76/769/EWG i dyrektywy Komisji 91/155/EWG, 93/67/EWG, 93/105/WE i 2000/21/WE (Dz. Urz. UE L 396 z 30.12.2006, str. 1, z późn. zm.), zwanego dalej rozporządzeniem (WE) nr 1907/2006;”
W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) art. 143 pkt 3 otrzymuje brzmienie:
„3) zapewnienie racjonalnego i efektywnego zużycia wody i innych surowców i ich właściwości oraz materiałów i paliw, w tym poprzez ponowne wykorzystanie oraz dekarbonizację;”,
W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) art. 143 pkt 8 otrzymuje brzmienie:
„8) postęp naukowo-techniczny, w tym narzędzia cyfrowe i rozwój wiedzy.”;
W ustawie z dnia 27 kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zmianami) w art. 207 ust. 1 pkt 3 po wyrazie „środowiska” dodaje się wyrazy „w tym na różnorodność biologiczną”;


	

	Załącznik V
	W załączniku IV do dyrektywy 2010/75/UE wprowadza się następujące zmiany:
a) pkt 1 1 część wprowadzająca otrzymuje brzmienie:
„1. Społeczeństwo jest informowane poprzez ogłoszenia publiczne i stronę internetową o następujących kwestiach w procedurze podejmowania decyzji lub, najpóźniej, kiedy tylko informacje mogą być należycie dostarczone:”;
b) pkt 3 otrzymuje brzmienie:
„3. Członkom zainteresowanej społeczności zapewnia się z odpowiednim wyprzedzeniem skuteczną możliwość do przekazania właściwym organom uwag i opinii, zanim podjęta zostanie decyzja.”;
c) pkt 5 otrzymuje brzmienie:
„5. Przewidziane są odpowiednie ramy czasowe dla różnych faz, dające wystarczającą ilość czasu na poinformowanie społeczeństwa oraz członków zainteresowanej społeczności, aby przygotowali się i skutecznie uczestniczyli w podejmowaniu decyzji dotyczących środowiska, z zastrzeżeniem przepisów niniejszego załącznika.”.
	T
	N/D
	N/D
	Zmiana w tym zakresie jest procedowana w ustawie zmieniającej ustawę o udostępnianiu informacji o środowisku i jego ochronie, udziale społeczeństwa w ochronie środowiska oraz o ocenach oddziaływania na środowisko o ocenach (UD224)

	Załącznik VI
	W załączniku V do dyrektywy 2010/75/UE wprowadza się następujące zmiany w części 3:
a) pkt 8 akapit trzeci otrzymuje brzmienie:
„Bez zbędnej zwłoki operator informuje właściwy organ o wynikach sprawdzania zautomatyzowanych systemów pomiarowych.”;
b) pkt 10 akapit drugi otrzymuje brzmienie:
„Każdy dzień, w którym więcej niż trzy średnie wartości godzinne są nieważne z powodu niesprawności lub konserwacji zautomatyzowanego systemu pomiarowego, jest unieważniany. Jeżeli w ciągu roku więcej niż dziesięć dni jest nieważnych w odniesieniu do takich sytuacji, właściwy organ wymaga od operatora podjęcia bez zbędnej zwłoki odpowiednich środków w celu poprawy wiarygodności zautomatyzowanego systemu pomiarowego.”.
	T
	N/D
	N/D
	rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 7 września 2001 r. w sprawie wymagań w zakresie prowadzenia pomiarów wielkości emisji (Dz. U. z 2023 r. poz. 1706)

	Załącznik VII
	W załączniku VI do dyrektywy 2010/75/UE wprowadza się następujące zmiany:
w części 6 punkt 1.2 otrzymuje brzmienie:
„1.2. Pobieranie próbek i analiza wszystkich substancji zanieczyszczających, łącznie z dioksynami i furanami, oraz zapewnienie jakości zautomatyzowanych systemów pomiarowych i referencyjne metody pomiarowe mające na celu ich skalibrowanie są przeprowadzane zgodnie z normami CEN. Jeśli normy CEN nie są dostępne, stosuje się normy ISO, normy krajowe lub inne normy międzynarodowe, które zapewniają dostarczenie danych o równoważnej jakości naukowej. Z tymi samymi normami jest również zgodny system zapewniania jakości w laboratorium pobierającym próbki i przeprowadzającym analizy. Zautomatyzowane systemy pomiarowe podlegają kontroli za pomocą równoległych pomiarów przy zastosowaniu metod referencyjnych co najmniej raz w roku.”.
	T
	N/D
	  N/D
	rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 7 września 2001 r. w sprawie wymagań w zakresie prowadzenia pomiarów wielkości emisji (Dz. U. z 2023 r. poz. 1706)
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